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Csak a jő időre várnak  
a spanyol nemzeli 
csapolok

Salamanca, március 21.
A nemzetiek asturíai rádióállomásának 

jelentébe szerint a nemzeti csapatok tüzér- 
ege erősen lőtte az Ovideo és Trubis kö

zötti országutat és ezzel súlyos vesztesége
ket okozott a vörösöknek. A tü z é r s é g i  

.-á rö tiiz  e l v á g t a  a  v ö r ö s ö k  o v id e o i  á llá s á it  

a  tö b b i  v ö r ö s  c s a p a t tó l .

Rabat, március 21.
A sevillai rádió jelenti: A madridi déli 

fronton a kormánycsapatok támadását 
visszavertük. Cordovában kisebb ellenséges 
csapatot foglyul ejtettünk. A rossz, id ő  

m e g n e h e z í t i  a h a d m ű v e l e t e k e t .

Madrid, március 21.
A védelmi tanács jelenti: A guadalajarai 

harctéren a köztársasági csapatok folytat
óik hadműveleteiket. A repülők bombázták 

felkelők többszáz tehergépkocsiból álló 
iiadoszlopát, amely Sigucnza felé haladt. 

Légi csata is kifejlődött, amelynek so
rán a felkelők három repülőgépe le- 

' zuhant,
a kormfrycsapatok egyik gépe pedig meg
gyulladt és megsemmisült. A le  " g ó b é n  le 
f o ly t  ü tk ö z e t  u tá n  a  k ö z tá r s a s á g i  g y a l o g -  
t á g  e l f o g la l ta  U t a n d e  é s  M u d u e x  f a lv a k a t .  
A visszavonuló felkelőktől 24 ágyút zsák
mányoltunk. Jarama és Madrid környékén 
nem volt jelentékeny hadművelet.

Sevilla, március 21. 
Q u c ip o  d e  L la n o  tábornok rádiójelenté

sében a következőket mondja:
A  - e g y e t l e n  n e v e z e t e s e b b  h a d ie s e m é n y  

P o zo b la r .c cm a k  a  n e m z e t ie k  d é l i  h a d s e r e g e  

á lta l t ö r t é n t  e l f o g la lá s a .
A tábornok megcáfolta a kormány jelen

téseit és kijelentette, hogy a nemzetiek 
csak a jó időre várnak s a ió idő beálltá
val haladéktalanul megkezdik a további 
előrenyomulást.

l o o . o o o  p e n g ő s

z s á k m á n y a  

a  t e m e t ő b e n
Debrecenből te le fon á lja  a M agyar 

H é tfő  tu dósító ja ; Hetek óta tartó szé
leskörű és izgalmas nyomozás után a 
debreceni rendőrség leleplezte az utóbbi 
evek legnagyobb stilü betörőbandáját. 
A  bravúros rendőri nyomozás eredmé
nye alapján

edd ig  több, m int 40 betörő t és o r
gazdát ve ttek  őrizetbe.

A  lakat alá  k e rü lt bűnszövetkezet ta g 
ja i v é g ig  fosz tog a ttá k  egész T iszá n tú lt 
és székhelyük D ebrecen  v o lt.

A  bravúros rendőri nyomozásról a 
M a gya r H é tfő  debreceni tudósitója a 
következőket jelenti:

Vasárnap hajnal óta szakadatlanul 
folynak a kihallgatások a debreceni 
rendőrkapitányságon. Szabó Gyula 
rendőrkapitány vezetésével vasárnapra 
virradó éjszaka talpon volt Debrecen 
város valamennyi rendőre és detektivje. 

A  detektívcsoport ta g ja i sorra  
hozták be k iha llgatásra  a leleple
zett debreceni lie.törőbanda tag ja it 

és a társaság orgazdáit.

Már napok óta nyomon voltak a de
tektívek, de a teljes siker reményében 
csak a k k o r csap lak le  a bűnszövetke
ze tre , a m ik o r m á r b iztos  v o lt ,  hogy  
senki se m enekü lhet a ren d ő r gyűrűből.

A  debreceni rendőrségen az utóbbi 
hónapokban számos olyan feljelentés 
érkezett, amely betörésről adott szá
mot. A  bűnesetek körü lm én ye i nagy 
részt azonosak vo ltak . Hol a Piac-utcá
ban, hol pedig a Csapó-utcában törtek 
be ismeretlen tettesek, akiknek mun
kája nagy szakértelemre vallott.

A  k ifoszto tt üzletekben ta lá lt kez
es u jjlenyom atokból m egállap íto t
ták, h ogy  a sorozatos betöréseket 
ugyanazon társaság ta g ja i k övet

hették  el.
A  rendőrség nyom ozott és f ig y e lt , de 

egye lő re  m inden eredm ény nélkül. A z  
elmúlt, hét. fo lyam án  a budapesti fő k a 
p itányság razzia során e lfo g o tt  egy  no
tó r iu s  üzle t fo s z to g a tó t, a k i rendőrség i 
k iha llga tása  során e lszólta  m agát. 

M egem lítette , h ogy  a  nála ta lá lt lo
pott holm ik e g y  része Debrecenben 

került hozzá.
A  budapesti főkap itán yság  a nyom ra 

fe lfig y e lv e , közö lte a zt a debreceni 
rendőrséggel. E zze l a  je len ték te len n ek

lá tszó nyom m a l nagy  lépéssel ju to t t  
e lőre a debrecen i detoJcH im unka.

A z elmúlt héten elindult, a rendőri 
nyomozógyűrű az egész Tiszántúlra ki
terjedő bűnszövetkezet leleplezésére. A  
nyomozás teljes sikerrel járt- Vasár
napra virradó éjszaka, egymásután ál
lították elő a betörőket és az orgazdá
kat.

E ddig  több, mint 40 az őrizetbe 
ve tt betörők  és orgazdák  száma, de 
b iztosra veszik, hogy  ez a szám 

m ég növekedni fog .
A  bravúros rendőri nyomozás kiderí

tette azt is, hogy
a bűnszövetkezet zsákmány elosztó 
és búvóhelye a c ív isváros elhagy a 
to tt, rég i katolikus és reform átus 
tem etője. A  Kossuth-utcai r e fo r 
mátus és a Szent Anna-uteai kato
likus tem plom  e lh agya to tt k rip 
táiba re jte tték  e! a beíörőbanda 

ta g ja i a zsákm ányolt árukat.

I t t  az e lh a gy o tt tem etőparce llák  k r ip 
táiba. ha lm ozták  fe l a ren geteg  lop o tt  
h o lm it ;  ékszereket. fű szerá ru ka t. ruhá
kat, c ip ők e t és egyéb értékeket.

Megállapítást nyert az is, hogy a 
nyomozóhatóságok leleplező munkája 
hosszabb időn át azért nem veze te tt
eredményre, mert a betörések során  
zsákm ányolt h o lm ika t nem Debrecen
ben, hanem a fővárosban  cs tiszán tú li 
városokban é rték es íte tt ék orgazdák
nál.

A  lopott holm ik értéke m eghaladja
a százezer pe nget.

Szabó Gyula rendörtanácsos vezetésé
vel folyik tovább a nyomozás. A nyom o
zás érdekében egye lőre  a rendőrség nem. 
adja k i az ő r iz e tb e v e tt bűnszövetkezet 
ta g ja in a k  n evé t, m iu tán  valószínűnek  
ta rtjá k , hogy  még újabb ő r ize t bevét elek  
lesznek.

A M agyar ti- t jö  debreceni tudósítója
megtudta, hogy a lakat alá k e rü lt betö
rök  között, fia ta lkorúak  és nők is  vannak.

A  leleplezett bűnszövetkezet tag ja i 
valam ennyien debreceniek.

A  debreceni rendőrség bravúros mun
kája most fényt derített az utóbbi hóna
pokban tömegesen előfordult s felderí
tetlen betörésekre.

Viharos kisgazdapárti gyűlés 
Hajduhadházán 
hatósági beavatkozással

Balmazújvárosról jelenti a Magyar Hétfő 
tudósítója: A  Független Kisgazdapárt jelölt
jének támogatására impozáns gyűléseket ren
dezett vasárnap a hajdúnánási kerületben. Az 
első gyűlés vasárnap délelőtt volt Balmazúj
város községben. A  gyűlése:; valamennyi kép
viselő felszólalt.

Nagy Ferenc megnyitó szavai után Sza
kács Andor mondott programbcszédet.

Horváth Fe.renc képiiselő nagyszabású be
szédben emlékezett meg arról a munkáról, 
amelyet a Független Kisgazdapárt a parla
mentben kifejtett a magyar nép érdekeiért.

Gadl Olivér folytonos helyesléssel kísért be
szédében az intelligenciát hívta fel, hogy tá
mogassa a kisgazdapárt törekvéseit és le
gyen bajtársa a magyar népnek. Kun Béla 
országgyűlési képviselő szintén elismerte a 
kormányéinök jószándékait, de nem bízik a

sikerében, mert az önző és kartelérdekekl
nem tud majd megbirkózni.

Dinnyés Lajos azt fejtegette, hogy
a miniszterelnök azzal a párttal, amelyet 
egységes pártnak neveznek, nem végez

het jó munkát.

Hiszen ebben a pártban nincs is egység. 1- 
gyan akarnak hát egységet elérni? Vigyá 
zon a nép, tartsa magát távol az ál profé tá 
tói. Nmcs szükség keresztes-mozgalmak> 
mert. elég kereszt van már a nép \'áüu\ 
Hozzanak inkább búzakereszteket. Ezután 
kormánypártban lévő különböző frakciók: 
és puccsistákról beszélt.

Fölszólította a miniszterelnököt, hogy 
ezeket távolítsa el pártjából.

Mojses János a múlt rendszereiről beszé 
amelyek nem nyújtottak semmit. Egészségi 
len a  birtokmegoszláa és ennek az az ere
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■öiényt, hogy *gyt-s kisbirtokosa kunk. ólig 
egy-két hold. föld. jut, ezzel szemben mamut• 
nagybirtokok- ixmnak. Végül a nyilaskeresz
tesek mozgalmáról beszélt, amellyel újabb 
szélsőségbe akarják vinni a népet.

Dulin Jenő volt a gyűlés utolsó szónoka, 
aki arról beszélt, hogy nem tud bizalmat 
érezni a mostani kormányzat iránt, mert 
Gömbös Gyula emberei nem adták fel régi 
álláspontjukat.

Törvénytelen az a szerelem, amely a
kormánypárt és a kormány között van,

mert frakciókkal van. tele a kormánypárt s 
puszta létezésével a magyar alkotmány ál
landó veszedelme. A választókat figyelmez
tette, hogy a választójog eddig csak ígéret 
maradt s csak akkor valósulhat meg, ha a 
vezetőemberek síkraszállnak érte. Sajnos, a 
kormánypárthoz tartozó elemek annyira kü
lönböző alkotásúak, hogy kétli, hogy az egy- 
ségespárt őszinte híve lenne a választójog 
ügyének. A  nép válasszon, a szabadság és a 
rabszíj között, amelyet egyesek kezére akar* 
nak hurkolni.

HAJDT'HADHAZON nagyon látogatott gyű
lése volt a kisgazdapártnak, de már előre lehe
tett látni, hogy zavarok lesznek a gyűlés le
folyása körül. Legelőször a megafónokkal 
volt baj. Kiderült, hogy a villanyt kikapcsol
tak, nyilvánvalóan azért, hogy a szeles, viha
ros időben ne lehessen hallani a beszédeket.

A hatósági biztos kifogásolta a szónokok 
beszédeit.

Először Gfuíl Olivérrel történt, aki beszéde 
során a terror ellen tiltakozott és ennek bi
zonyítására azt hozta fel, hogy* szombaton 
este hivatalos rendeltetésű helyeken etetés
itatás folyt. A hatósági biztos itt félbeszakí
totta, hogy ilyen hangon na beszéljen cs ne 
emlegessen terrort.

(r<uil Olivér és a hallgatóság erélyesen til
takozott a figyelmeztetés ellen, a tömeg a 
beszéd folytatását követelte. A  hatósági biz
tos meg akarta vonni a szót és csak Gaál 
Olivér erélyes fellépése és a tömeg harsány 
Halljuk! Halljuk!”  kiáltozása bírta rá a ha

tósági biztost, hogy megengedje a beszéd 
folytatását.

Ugyanez a jelenet ismétlődött meg Didin 
Jenő beszéde során, ö  Festetics grófra tett 
.valami célzást, mondván: hogy

Festetics gróf csak a vidéken hangos, »
parlamentben pedig hajbókol a miniszter- 

elnök előtt.

A  hatósági biztos tiltakozott a kifejezések 
ellen, amire Dulin azzal felelt, hogy ezek köz
ismert tények, amelyeket a parlamentben 
számtalanszor elmondottak és éles hangon 
tiltakozott az ellen, hogy' őt a hatósági biz
tos kioktassa. A  tömegen nagy ingerültség 
lett úrrá, amire Didin Jenő mégi9 folytat
hatta a hatósági biztos engedélyével beszé
dét. Dulin Jenő szavaival igen nagy sikert 
ért eL

Özv. S inger Sismonné szül. Haas 
Jc^án, mint feleség, Somogyi Kál
mán, mint fia fájdalommal jelentik, 
hogy hőn szeretett férje, illetőleg 
édesátya

m m  m m
a Singer és Társa varrógép és ke- 
rékpár nagykereskedő r e g  tulajdo-

foiyo hó 20-án. hajnalban hosszas, 
de megadással viselt betegsége után 
elhunyt.

Siratják: Singer Rudolf, özv. 
Sugár Ferencné szül. Singer Sarolta, 
Somogyi Jenóné szül. Singer Irma 
testvérei; Somogyi Kálmánná menye, 
Somogyi Judith unokája, sógorai, 
sógornői, valamint »  kiterjedt rokon
ság.

Temeteése ma, hétfőn déli 1 óra
kor lesz a rákoskeresztúri Ízt. te
mető halottasházából.

Áldás és Béke poraira!
Részvétlátogatások mellőzését kérjük.

Darányi miniszterelnök hásvét után 
tiszta helyzetet teremt a magyar bel
politikában Az Egyesült Kereszténypártban is megtörténik

a leszámolás a szélsőséges csoporttal
A magyar belpolitikában ünnepi csend 

uralkodik. A  honatyák egy része külföldön, 
másrésze vidéken tölti a nagyhetet és a 
húsvéti ünnepeket. A miniszterek közül L á 
z á r  Andor igazságügyminiszter már pén
teken elutazott a fővárosból, B o r n e m is z a  

Géza iparügyi és kereskedelemügyi minisz
ter pedig M ik e c z  Ödön dr. belügyi államtit
kárral együtt vasárnap délután a bécsi 
gyorsvonattal hagyta el Budapestet. A  mi
niszter és az államtitkár Palermóba men
tek.

M ik e c z  vasárnap délelőtt még megjelent 
a miniszterelnökségen, ahol D a r á n y i  Kál
mán miniszterelnökkel tanácskozott. K ü 
lö n b ö z ő  b e lü g y i  k é r d é s e k  k e r ü l t e k  m e g v i t a -  
t á s r a , m a jd . a z  á l la m t i tk á r  á t m e n t  a  b e l 
ü g y m in i s z t é r iu m b a , a h o l  a  f ü g g ő b e n  l é v ő  

k é r d é s e k e t  in t é z t e  e l.

Különösen hosszan tanácskozott a tör
vényelőkészítő osztály vezetőjével, H o r v á t h  

miniszteri osztályfőnökkel, aki a választó- 
jogi törvénytervezet előkészületeiről tett 
jelentést.

Ezt a nagyfoiitosságú törvényjavas
latot a kormány a másik két alkot
mányjogi javaslattal együtt még a 
nyár előtt a képviselőház elé terjeszti.

A ja v a s la t o k  l e t á r g y a lá s á r a  m a jd  ő s s z e l  
k e r ü l  s o r .

A vasárnapi tanácskozás során szóbake- 
rült még a gyógyszerészeti törvénytervezet 
is. Ez a törvénytervezet egyszer már fog
lalkoztatta a minisztertanácsot, azonban 
k ü lö n b ö z ő  m ó d o s í tá s o k  v á l t a k  s z ü k s é g e s s é  

é s  ezért lekerült a kérdés a napirendről. A  
módosítások végrehajtása most van folya
matban s így ez a törvényjavaslat húsvét 
után már ismét a minisztertanács elé ke
rülhet.

A  most következő hét semmi érdekessé
get, politikai eseményt nem tartogat. Az 
ünnepi csendben azonban lassan érlelődnek,
fejlődnek a dolgok, a  je l e n l e g  z a v a r o s  p o 
l i t ik a i  l é g k ö r  t is z tu l .

Marton visszanyerte 
régi politikai súlyát

Húsvét után minden vonatkozásban tisz
tázódnia kell a helyzetnek.

Furcsa az, hogy akkor, amikor a mi
niszterelnök harcot hirdet a szőlősé- 
gek ellen, egyes kormánypárti politi
kusok a legszélsőségesebb elveket hir
dető politikusokkal nyílt népgyülése

ken ölelkeznek.
Ennek a tarthatatlan állapotnak véget kell 
vetni. D a r á n y i  K á lm á n  m in i s z t e r e ln ö k  s a 
já t  p r o g r a m já v a l  k e r ü ln e  s z e m b e ,  h a  t ű r n é ,  
h o g y  k o r m á n y p á r t i  k é p v is e l ő k  r é s z t v e g y e -  
n e k  s z é ls ő s é g e s  m o z g a lm a k b a n  é s  n y í l t  

n é p y y ű l é s e k e t  h a n g o z ta s s a n a k  o ly a n  e l v e 
k e t ,  a m e ly e k  m in d e n f é le k é p p e n  s z e m b e n -  
á lln a k  a  Ic o r tn á n y  c é lk i tű z é s e iv e l .

Érdekességként kell megemlíteni, hogy a 
MOVE-ban például mennyire megszilárdult 
M a r i o n  Béla pozíciója. Amikor D a r á n y i  

Kálmán miniszterek:ök lett, környezetének 
tagjai állandóan azt hangoztatták, hogy 
M a r t o n  Béla teljesen háttérbe lesz szorítva. 
A jelek tényleg azt mutatták, hiszen M a r 
t o n  átadta a NÉP főtitkári tisztségét. 
Ugyanekkor azúrban a miniszterelnök csen
des asszisztálása mellett dolgozni kezdett 
a MOVE-ban és a Nemzeti Munkaközpont 
bán és

ma már politikailag legalább annyi 
súlya van, mint a múltban volt.

Ezek azok a jelenségek, amelyek aggoda
lommal töltik el a kormánypárt mérsékelt 
gondolkozású tagjait. M a r t o n  Béla ellen 
ezeknek a képviselőknek nincs kifogásuk, 
azonban k i f o g á s t  e m e ln e k  a z o k  e l l e n  a  p o 
l i t ik u s o k  e l le n , a k ik  a  K É P  v o l t  f ő t i t k á r á 
n a k  k ö r n y e z e t é h e z  ta r t o z n a k  é s  a k ik r ő l  

k ö z t u d o m á s ú , h o g y  a  d ik ta tú r á n a k  é s  c g y -  
p á r t r e n d s z e r n e k , l e g e ls z á n ta b b  s z ó s z ó ló i .

Már nem késhetik 
a tiszta helyzet teremtése

Ez a mai helyzet sok szempontból káros 
és alkalmas arra, hogy a nyugodt belpoli
tikai atmoszférát megrontja. Ezért kell —  
mondják mértékadó politikusok —  D a r á n y i  

miniszterelnöknek végre a legerélyesebben 
rendet teremte:!, e z é r t  s z ü k s é g e s ,  h o g y  a  

m in is z t e r e ln ö k  n y í l t a n  k iá l l jo n  és d ia d a lra  

ju t t a s s a  a  m á r  o l y a n  r é g ó t a  é s  g y a k r a n  

h a n g o z t a t o t t  a lk o tm á n y o s  e l v e i t .

Politikai körökben remélik, hogy a tiszta
helyzet m egterem tése m ost m ár nem késik

soká és a húsvéti szünet alatt megérlelőd
nek a problémák.

Húsvét után meg kell történnie a 
helyzet tisztázásának és meg kell 
hogy hátráljanak azok a szélsőjobbol
dali felfogású képviselők, akik ma 
még nem veszik figyelembe a minisz

terelnök felfogását,

n e m  t a r t já k  m é r t é k a d ó n a k  n y i la tk o z a ta i t  

é s  n y í l t  n é p g y ü lc s e k e n  s z e r e p e ln e k  e g y ü t t  

o ly a n  p o l i t ik u s o k k a l,  a k ik r ő l  k ö z is m e r t ,  
h o g y  i r á n y í t ó  s z e r e p e t  v i s z n e k  b iz o n y o s  

s z é ls ő s é g e s  a k c ió k b a n .

De nemcsak a kormánypártban, hanem 
az E g y e s ü l t  K e r e s z t é n y p á r t b a n  is meg kell 
történnie a leszámolásnak. A  párt mérsé
kelt irányban halad, ugyanakkor az egyik 
frakció —  a K e r e s z t é n y  K ö z s é g i  P á r t  —  
a K é k  Kereszt-mozgalommal karöltve szél
sőséges agitációt fejt ki. Már magában- 
véve az a tény, hogy a K e r e s z t é n y  K ö z s é g i

Borzalmas események játszódtak le 
szombaton éjszaka az Auguszta-telepen. 

Egy villanyszerelő konyhakéssel tá
madt rá a feleségére és három gyer
mekére, akiket meg akart gyilkolni.

Az asszony kétségbeesett sikoltozására és 
a gyermekek sírására ébredtek fel a szom
szédlakások lakói, akik b e t ö r t é k  a  v i l l a n y -  
s z e r e l ő  s z o b á já n a k  a j t a já t  é s  í g y  s ik e r ü lt  

m e g m e n t e n iü k  a  k is  c s a lá d o t  a  p u s z tu lá s 

t ó l .
M ó r i c z  Árpád 34 éves villanyszerelő
már több ízben említette, hogy ki 

fogja irtani a hozzátartozóit,
m e r t  n in c s  á llá s a  é s  n e m  t u d ja  ő k e t  m ib ő l  
e l ta r ta n i . Szombaton a késő esti órákban 
tért haza a családfő az Auguszta-telepi la
kására. A  gyermekei már aludtak, csak a

A  magyar szőlősgazdák vasárnap dél
előtt országos gyűlést tartottak a M a g y a r  

S z ő lő s g a z d á k  O r s z á g o s  E g y e s ü l e t e  rende
zésében. Báró W a l d b o t t  Kelemen, az egye
sület országos elnöke nyitotta meg a gyű
lést. R á m u t a t o t t  a r r a  a  s ú ly o s  h e ly z e t r e ,  
a m e ly b e  a  m a g y a r  s z ő lő g a z d a s á g  a z  id e i  

b o r á r a k  k a ta s z t r o fá l i s  l e t ö r é s e  u t á n  i s m é t  
b e le k e r ü l t .

—  A  borfogyasztási adó mellett ko
moly érveket felhozni nem lehet, —  
mondotta báró Waldbott —  ezt a leg
utóbbi parlamenti ineterpelláeióra vá
laszolva, maga Fabinyi pénzügyminisz

ter is elismerte.
A  borfogyasztási adó, amely a gazdasá

gilag és szociális szempontból annyira fon
tos termelési ágat a termelvény árának 
gyakran 100 százalékáig terhel' meg, nem 
mondható arányosnak és ezért kiküszöbö
lendő.

Az országos nagygyűlésen valamennyi 
borvidék kiküldöttje megjelent, azonkívül 
több országgyűlési képviselő az egyes bor
vidékek. vagy az országgyűlés úgynevezett 
bor-blokkjának képviseletében.

A móri borvidék kiküldöttje a borárak 
minimálizálása mellett foglalt állást, azt 
ajánlva, hogy a bort, illetve a mustot ne 
legyen szabad 12 filléren alul sem árusítani, 
sem megvenni.

B e r n á t h  Zoltán a Jánoshalma! szőlősgaz
dák nevében szólalt fel, kimutatta, hogy

P á r t  országos akciókat indít, azt bizo
nyítja, hogy

Csilléryék nem tekintik magukat a 
párt fővárosi tagozatának, hanem ön

álló politikai szervezetnek.
E z  s z e m b e n á l l  a z  E g y e s ü l t  K e r e s z t é n y  P á r t  
a la p s z a b á ly a iv a l  é s  e l ő b b -u t ó b b  s z a k ítá s r a  

k e ll  h o g y  k e r ü l jö n  a  s o r .
A  pártnak egyik előkelő tagja kijelen

tette vasárnap este előttünk, hogy a  v é g 
l e g e s  le s z á m o lá s  n e m  k é s h e t  t o v á b b ,  a n n a k  

h ú s v é t  u tá n  m e g  k e l l  t ö r t é n n ie . „Vagy be
adják C s i l l é r y é k  a derekukat —  mondotta 
informátorunk — , vagy pedig kiválnak a 
pártból.” N e m  le h e t  u g y a n is  t ű r n i  _ a z t ,  
h o g y  a. s z é l s ő s é g e s  a k c ió k  é s  a g i tá c ió k  

e g é s z  s o r á v a l  e z  a  s z á m b a n  j e l e n t é k t e l e n  

k is e b b s é g  k o m p r o m i t t á l ja  a z  e g é s z  E g y e 
s ü l t  K e r e s z t é n y  P á r t o t .

Politikai időjósok szerint a húsvéti va
káció csendje egyenlő a viharelőtti csend
del " F. P.

felesége volt még fenn, aki szemrehányá
sokat tett a férjének, hogy amikor enni
valójuk sincs, akkor ő a kocsmában költi 
el azt a néhány pengőt, amelyet alkalmi 
munkával keres.

A  szóváltásból veszekedés támadt, 
amelynek folyamán a villanyszerelő fel
kapott egy konyhakést és azzal tá

madt rá a feleségére.
Az utolsó pillanatban sikerült az elszánt 
apát szörnyű tettében megakadályozni.

M ó r i c z  Árpádot rendőrök fékezték rueg 
és kísérték be a főkapitányságra, ahol

tagadta, hogy a családja kiirtására 
készült volna.

Miután azonban több feljelentés volt mar 
ellene, kihallgatása után életveszélyes fe
nyegetés bűntette címén letartóztatták.

az elmúlt évben a jánoshalmai szőlős
gazdák 250.000 pengő veszteséggel ad

ták el borkészletüket.
K l e i n  Antal országgyűlési képviselő sze

rint a  k o r m á n y  n e m  a k a r  o l y  m ó d o n  v á l 
t o z ta t n i  a  g a z d á k  h e ly z e t é n ,  h o g y  a  b o r f o 
g y a s z tá s i  a d ó t  e l t ö r ö l je ,  p e d ig  e r r e  s ü r g ő s  

s z ü k s é g e  v a n  m in d e n  g a z d á n a k .
Dr. M e i z l e r  Károly képviselő élesen tá

madta felszólalásában a GYOSZ-t. S z e r in t e  

a  k a r t e l  a z  o k a  a n n a k , h o g y  a z  o r s z á g 
g y ű l é s i  k é p v is e l ő k  n e m  f o g la lh a tn a k  e g y 
s é g e s  á l lá s t  a  b o r f o g y a s z t á s i  a d ó  e l t ö r l é s é 
n e k  ü g y é b e n .

A kiskőrösi bortermelők nevében M ó z e s  

Sándor beszélt.
javasolta, hogy az ország bortelmelő 
vidékein állítsanak fel borközruktára
kat, akkor megszűnik a hordóhiány 

miatti áresés.
Azonkívül még számos javaslat hangzott 

el a közgyűlésen beszélő mintegy 40 szó
nok részéről. V o l t  o l y a n ,  a k i  a b o r f o g y a s z 

tá s i  a d ó  h e ly e t t  a z  a g g l e g é n y a d ó  b e v e z e t é 
s é t  a já n lo i t a . Mindnyájan megegyeztek 
azonban abban, hogy

a magyar szőlősgazdák katasztrofális 
helyzetén segíteni elsősorban esak a 
borfogyasztási adó eltörlésével lehet, 

E z é r t  a  n a g y g y ű l é s  e g y h a n g ú  h a tá r o z a t i  

ja v a s la t b a n  k é r i  a  m a g y a r  t ö r v é n y h o z á s t  

é s  a  k o r m á n y t ,  h o g y  t ö r ö l j e  e l  a  b o r f o 
g y a s z t á s i  a d ó t .
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A  BOROTVÁLKOZÁS  

HA PENGÉJE ÉS 
BOGMVAKÉ5ZÖLÉKE

á-hé-cé

KI akarla irtani családjai 
egy munkanélküli villanyszerelő

Szőlősgazdák uj rohamra indulnak 
a borfogyasztási adó eltörlése érdekében
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Haiaoteim S erényi T. Sá l ár.,
a naQy v a lu ta tig y  fő s z e re p lő je

Napok óta fegyveres fogházőr tartózkodik
az öngyilkos betegágyánál

Vasarnap újabb fejezetéhez érkezett az
a nagyszabású valutaügy, amelynek egyik 
vádlottja B e r é n y i  T. Pál dr. banktisztvi
selő volt. A déli órákban 

az í  j Szent János-kórház igazgatósága 
telefonon jelentette az ügyészségnek, 
hogy a pengőrontással gyanúsított 
tisztviselő állapota válságosra for
dult és mindin percben tartani lehet 

a katasztrófa bekövetkezésétől.
Két hónappal ezelőtt, —  mint a Kis Ú j

ság jelentette —  Berényi T. Pál dr. taka
rékpénztári tisztviselő öngyilkosságot kö
vetett el. A valutaügyészség detektív je i je 
lentek meg Berényi dr. lakásán, hogy egy 
üg ' kapcsolatosan felvilágosítást kérje
nek ! Ír. .4 banktisztviselő néhány másod
per <y  la k á sá n a k  elöszobaajtaján keresztül 
be sz é lg e te tt  a nyomozókkal, majd azzal az 
un n y e l ,  hogy a szobakulcsát megy meg- 

ietett dolgozószobájába. Felsza
kít • ;a íróasztalának fiókját, 

kivette a revolverét, amellyel melibe- 
lőtte magát.

A kiérkezett mentők első segélynyújtás 
után Berényi Pált életveszélyes állapot
ban vittek az Üj Szent János-kórházba. 
Több műtétet hajtottak végre az öngyilkos 
férfin, a revolvergolyót azonban nem sike
rült eltávolítani a testéből. Már-már úgy 
látszott, hogy a sikertelen operáció elle
nére is életben marad. A kórházba szállí
tás után néhány nappal jelentős javulás 
állott, bt az életunt állapotában. Dctektí- 
vik jelentek meg Berényi Pál dr. ágyánál, 
hogy kihallgassák. Orvosok jelenlétében 
intézték hozzá a kérdéseket. A  kihallga
tást azonban nem. lehetett befejezni, mert a 
b a n k tis z tv is e lő  a megerőltetéstől tüdővér- 
zést k a p o tt.

A rendőrség intézkedésére Berényi Pált 
őrizetbe vették.

Detektív tartózkodott állandóan a be
tegágynál,

aki az utasítása szerint senkit sem enge
di I t  a banktisztviselő közelébe. Az orvo
sokon kívül még a hozzátartozók sem ke
rt íh ettek fel az életveszélyes "állapotban 
lévő öngyilkost.. A valutaügyészség pedig 
tovább folytatta, a nyomozást, amelynek 
során több örizethevétel történt. Súlyosan 
terhelő adatok jutottak a nyomozóhatósá
gok kezei közé. Ezeknek az adatoknak 
alapján

vizsgálóbíró kereste fel az f:j Szent 
•lános-kórházban Berényi T. Pált és ki
hirdette előtte a letartóztatási végzést,
A törvény rendtartása szerint a letartóz

tatott banktisztviselőt rabkórházba kellett 
volna szállítani. A  kezelőorvosok azonban 

esnek tartották Brrcnyi clszál- 
litását és ezért Minich  Károly dr. hites 
törvényszéki orvosszakértő vizsgálta meg 
a beteg állapotát, aki az Ű j Szent János- 
kórkáz orvosaival megegyező véleményt 
adott.

A letartóztatás elrendelése után 
a valutarendőrség detektívjét fegyveres 

fogházőr váltotta le.
T. Pál doktort külön szobába he- 
eL Pótágyat á llíto ttak  fel szobá

iban n fogházöm ek, aki a letartóztatás 
óta r\nl-nappal megszakítás nélkül o tt 
tartózkodik a  banktisztviselő mellett.

A fogházör szigort utasítást kapoH arra

V

M e g ta n u l
Ön is örülni

reménykedni, 
ha osztálysorsjegye V3n!
A halszerencsét is 
gyakran követi a

v á ra t la n
szerencse!

A .18-ik magr- fcjr. oatály- 
mnJiMí ismét páratlan nye
rési esélyeket nynjtt 
V vrvbad sorsjegy-készlet cse
kély, tehát siessen egy föárusi- 
tóhoz és vegyen vagy rendeljen 
egy szerencsesorsjegyet —  
mindjárt

reménységgel 
telik meg a szive!

\

vonatkozóan, hogy a letartóztatásban lévő 
gyanúsítottal senki, még az ügyvédje se  

érintkezhessen. Csupán B e r é n y i  Pálné ka
pott engedélyt arra, hogy hetemként egy- 
Szer meglátogathassa a férjét, akivel a 
fogházőr jelenlétében néhány szót válthat. 
Kzt az utasítást természetesen a legszigo
rúbban betartották, amire különben az or
vosol: is mindentől függetlenül ügyeltek.

Az operáció óta több ízben megvizsgál
ták B e r é n y i  T. Pál dr. sebét, amely úgy 
látszott, hogy lassanként begyógyul.

A  revolvergolyó eltávolításáról szó sem

lehetett, mert az a tüdőben akadt meg
és annak megbolygatása újabb életveszélyt 
jelentett volna az öngyikosra. A  v a s á r 
n a p r a  v i r r a d ó  é js z a k á t  a  b a n k t is z t v is e lő  
n y u g t a la n u l  t ö l t ö t t e .

Állapotában váratlanul súlyos rosszab
bodás állt he. Reggel már aggasztóan 
magas láz jelentkezett. A  késő esti 
órákbhti Berényi T. Pál dr. elvesztette 
az eszméletét, állapota válságosra for

dult.
A  hozzátartozók elkészültek a minden 
percben bekövetkezhető tragédiára. B. T.

m e f i  m n i

Érle&'e^lefef hívóit össze
Bácsmegye alispánja

Kémarl-Magy Imre miatt
B a já r ó l  t e l e f o n á l ja  a  M a g y a r  H é t f ő  t u 

d ó s í t ó ja : A  K i s  Ú j s á g  írta meg elsőnek, 
hogy K é m é r t  N a g y  I m r e ,  a toloneházból
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K A U C S U K  C I P Ő S A R O K

Minősége,
tartóssága,
rugalmassága

világszerte ismert.

Ezért
követelje
cipészétől

P U M A
k a u c s u k  c i p ő s a r k o t

szabadon bocsátott diákvezér Nagybaracs- 
kára érkezett rokonai látogatása céljából. 
K é m e r i -N a g y  jelenleg is Nagybaracskán 
tartózkodik.

V itéz dr. Bajsay Ernő, Bácsmegye 
alispánja, értesülést szerzett arról, 
hogy Kémeri-Nagy Imre a szélsőséges 
mozgalmakban szereplő fiatalembe

rekkel tárgyalt.

Olyan hírek is foglalkoztattak a bajai kö
zönséget, hogy Kémeri-Nagy Imre állítólag 
közhivatali állást kapna Bácsmegyében.

Az alispánt az elterjedt hírek arra indí
tották, hogy az ifjúság vezetőit magához 
kéresse.

Az ifjúsági vezetők vasárnap délben 
meg is jelentek az alispánnál, aki 
megkérte őket, hogy feltétlenül őriz

zék meg nyugalmukat.

A  d iá k o k  v e z e t ő i  r é s z é r ő l  o ly a n  k i je l e n t é s t  

t e t t e k ,  h o g y  ő k  K é m e r i v e l  e g y á lt a lá n  n e m  

i s  é r in t k e z t e k ,  ö  p e d ig  nem , k e r e s e t t  é r in t 

k e z é s t  v e lü k . ígéretet tettek arra nézve, 
hogy a  m e g y e  n y u g a lm á t  m e g b o l y g a t ó  

m o z g a lm a k h o z  n e m  c s a t la k o z n a k .

Hangsúlyozták, hogy Kémeri ottar- 
tózkodásának célja, tudomásuk sze

rint, csupán rokoidátogatás.

A  toloneházból szabadon bocsátott diák
vezér az utóbbi napokban n e m  h a g y t a  e l  

N a g y  b o r o c s k á t ,  a h o l  k i je l e n t e t t e  b a r á ta i 

n a k , h o g y  e g y e l ő r e  n e m  s z á n d é k o z ik  v i s s z a 

t é r n i  a  f ő v á r o s b a .

W im ls^r h e r c e g e
M a g y a ro r s z á g ra  jö n ?

Nem mindennapi érdekességü hírről szá
molhat be a M a g y a r  H é t f ő .

Festetich György herceg az idei sza- 
lonkavadászatra meghívta Windsor 
Edvvard herceget, a volt angol ki

rályt.
Az enzensfeldi R o t s c h i ld -k a s t é l y  királyi 
vendégének várható magyarországi látoga
tását arisztokrata köreink már annyira 
biztosra veszik, hogy egymásután jelent
keznek F e s t e t i c h  herceg országos hírű ber- 
zencei vadászatára, mint résztvevők.

W in d s o r  herceget az elmúlt hét folya
mán hívta meg somogymegyei birtokára 
F e s t e t i c h  herceg. A magyar arisztokrata 
híres szalonkavadászatai Berzencén zajla
nak le. Az idén különösen kedvező az er
dei szalonkák vonulása. A  k e d v e z ő  v a d á 
s z a t i  h í r e k  n y o m á n  k ü ld ö t t e  e l  s z í v é l y e s  

m e g h í v á s á t  F e s t e t i c h  h e r c e g  a z  A u s z t r i á 
b a n  ta r t ó z k o d ó  v o l t  a n g o l  u r a lk o d ó h o z . A 
herceg birtokál gyakran keresik fel kül
földi uraikodócsaládok tagjai.

Legutóbb Monaco hercege járt Keszt
helyen és részt vett egy nagysikerű 

vadászaton.
Mint a M a g y a r  H é t f ő  munkatársa érte

sült.: W in d s o r  Edward herceget rendkívül 
kellemesen érintette a magyar arisztokrata 
meghívása. A  szívélyes imútálása! kapcso
latban egyik

magán titkárát bízta meg azzal, hogy 
Magyarországra és tárgyalja

meg az itt. tartózkodására vonatkozó 
körülményeket.

A titkár az elmúlt napok során Bécsböl 
a Balaton mellé utazott és K e s z t h e ly e n  

t á r g y a l t  F e s t e t i c h  h e r c e g  u d v a r ta r tá s á v a l .  
A  v o l t  a n g o l  k i r á ly  m e g b í z o t t  ja  k é l  n a p o n  
á t  t a r t ó z k o d o t t  a  k e s z th e ly i  F e s t e t i c h -k a s -  
t é ly h a n , ahol elökészitette a híres szerelmi 
regény hősének berzencei látogatását. A 
tárgyalások befejezése után a titkár visz- 
szautazott Becsbe.

Az enzensfeldi R o t s c h i ld -k a s t é l y  királyi 
vendégének megbízottja -—- értesülésünk 
szerint —  megbeszélt minden részletkérdést.

Elutaznak húsvétkor?

Sajnos, e! vagyok foglalva, s így 
az erre szánt pénzen veszek a 
családnak meglepetésül egy 
világvevő 44-es O rion  rád ió t

Készségesen b e m u t a t j a
a Magy. Hír.ésudv. hangszergvár
VI!., R á k ó c z i - ú t  60.

Sternberg
nr. ország legnagyobb és legszebb rádiótenne

E szerint a volt uralkodó először Keszt
helyre, majd Berzencére, a vadászat szín
helyére utazik.

Windsor herceg előreláthatólag autón 
érkezik majd Keszthelyre, az ottani 

Festetích-kastélyba.
A s  é r k e z é s  p o n t o s  i d e je  e g y e l ő r e  m é g  n in c s  

m e g á l la p ít v a , d e  v a ló s z ín ű le g  m á r c iu s  23. 
é s  38- l k a  k ö z ö t t ;  te h á t  c  h é t  f o ly a m á n  t ö r 
t é n ik  m e g .

Arisztokrata körökben számítanak arra, 
hogy a szomszédos államban tartózkodó

Windsor herceg eleget, tesz a meg
hívásnak és ellátogat Magyarországra.

É r te s ü lé s ü n k , s z e r in t  a lá to g a tá s  h á r o m  

n a p ig  ta r t .

A szenzációs hírrel kapcsolatban vasár
nap a M a g y a r  H é t f ő  munkatársa érdeklő- 
dött az Eszterházy-utcai Fest.etich-palotá- 
ban, hogy elfogadta-e a meghívást a trón
járól leköszönt angol uralkodó? 

Megtudtuk, hogy
Festetich György herceg az elmúlt 
hét folyamán néhány napot Keszthe
lyen töltött, ekkor fogadta bizonyára 
a volt angol király magántitkárát.

majd Budapestre jött. A  f ő v á r o s b ó l  a z o n 
b a n  m é g  s z o m b a t o n  v is s z a u ta z o t t  K e s z t 
h e ly r e .

Úgy a keszthelyi, mint a berzencei F c s -  
t e t i c h -k a s t é l y  felkészülten várja W in d s o r  

hercegét- Ih. 1.)
— r j f  H ^ m t

Letartóztatták
a  h a lá ta u fó  so fő rjé t

A Légrády Károly-utca és Csáky-utca 
kereszteződésénél —  mint a K  is  Ú j s á g  meg
írta —  halálos gyermekgázolás történt- A  
RL 459. rendszámú bérautó felszaladt a 
járdára és

elgázolta Makrai János 3 éves kisfiút, 
aki a helyszínen meghalt.

Az autó sofőrjét. Ú j v á r i  Ferencet bekí
sérték a főkapitányságra, ahol vasárnap 
délelőtt

emberölés vétsége címén letartóztatták.
A másik autó, a BO 023. rendszámú gép
kocsi sofőrjét, akit a gázolással kapcsolat
ban ugyancsak bekísértek a rendőrségre, 
s z a b a d o t t  b o c s á j t o t t á k , miután a tanuk ki
hallgatása után tisztázódott a szerepe.

Eredeti zacskó 2  d a r a b b a l — „ „ . .  P  0 .24  
Eredeti doboz 2 0  d a r a b b a l . . » . „ „ « P  1.80
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Minket nem kell félteni 
a szélsőségektől

— mondotta az ifjúság szónoka a református 
. nagygyűlésen

A  református diákság, iparos és keres
kedő ifjúság vasárnap tartotta virágvasár
napi nagygyűlését a pesti Vigadó nagyter
mében.

A  gyűlést S z a b ó  Imre budapesti esperes 
nyitotta meg. majd előadást tartott ,M it  
adhat az e g y h á z  a z  i f jú s á g n a k ? ”  címmel. 
Az előadást az ifjúsági kiküldöttek felszó
lalása követte. Kulcsár Ernő szigorló köz
gazdász hangsúlyozva azt. hogy a reformá
tus ifjúság nem azért jön össze, hogy a

BF.VKÖ  
K
B-T.

W© f e l e d j e  e l  az ej sorsjátékhoz 
osatéjysoraje.gz sierencseuándt |

levelezőlapon vagy telefonon !
Inálcnk  m e g r e n d e l n i  J

3 EN K Ö  BANK
BUDAI-EST, 

AXDRASSV.IT !M»
fel. i;-88-4?

szélsőségek felé hajoljon, a következőket 
mondta:

—  Minket kereztyén magyar ifjakat 
nem kell félteni a szélsőségektől. Mi az 
anyaszentegyház kebelében az anya- 
szentegyház szellemében akarónk a 
gazdasági életre is kiható reformokat 

végrehajtani,
kezet fogva az iparos és kereskedő ifjú
sággal, valamint a földmíves keresztyén 
ifjúkkal.

Dobos Károly a keresztyén munkásifjú
ság és anyaszentegyház kapcsolatairól be
szélt, A  földművesifjúság szónoka K o v á c s  

Péter pedig az idősebb korosztályok meg
értését és szeretetót kérte.

Azután Kovács J. István dr. egyház
kerületi főjegyző, teológiai tanár tartotta 
meg befejező előadását: „M it vár az egy
ház a z  ifjúságtó l” címmel.

Szabó Imre budapesti esperes pedig záró- 
szavaiban azt hangsúlyozta, hogy

a magyar ifjúság vegyen példát a re
formátus ifjúság gyűléséről, amely 
minden rendzavarás nélkül folyt le.

A gyűlés a Himnusz eléneklésével ért vé
get. A  Himnusz alatt a karzaton több fia
talember Hitler-köszöntéssel tisztelgett.

■*-•1 I M •  4^ •  H I

Miklós cár palotájától
a Rókus kórká? öngyilkos terméig

a ;/M egtanu ltam  sírni, hazudn i é s  lopn i —  m ond ja  

ön gy ilk o s  K o rp u s  K o r id s c  G l e b  v o lt  g á rd a lö h a d n a g y

Dunába ugrott. Szombaton este 
a Petőfi-téri hajóállomás mellöl a 
Dunába ugrott Korpus Koridze Gleb 
szentpétervári születésű, 44 éves 
napszámos. A mentők a Rókus- 
kórházba vitték.

Egyszerű hír, amelyhez hasonlót mindennap 
lehet olvasni a milliós lakosú főváros bármely 
napilapjában. Az ok is rendszerint ugyanez: 
szerelem . . . nyomor . . . elmezavar . . . 
K o r p u s  Köridőé esete —  noha itt is szerepet 
játszik a nyomor —  túlnő a hír-rovat kere
tein. Több mint egyszerű napihir.

Regény, amely egy tőlünk távoli ország
ban, egy rég elsüllyedt világban kezdődik. 

Regény, vagy legalább is hosszabb történet, 
amelyet az újságíró valóban az életből me
rített.

A  forrás a hős előadása volt.

A t y u s k a  k iad ta  a parancsot . . .
líil't . . . Oroszország megüzente a háborút 

Aujsztria-Magyarországnak. Miklós cár őfel
sége egyetlen szavára megmozdul az óriási 
orosz birodalom minden alattvalója. A z úr 
épúgy, mint az egyszerű muzsik, fegyvert fog 
és megy ki a frontra. Kunyhókban és palo
tákban egyformán van kit megsiratni az asz- 
szonyoknak. A  világháborúnak nevezett nagy 
népvándorlás kezdetét veszi.

Szentpéterváron, szemben a koronázó temp
lommal, a Nevszky Proszpekt ulica 23. szám 
alatti

palotában lakott Korpus Koridze Poly 
ezredes*

akit n em ré g en  hívtak hAza Bécsböl, ahol 
mint attasé képviselte a cár hadseregét, fiá
val: Korpus Koridze Gleb-bel, a szentpéter
vári hadapródiskola utolsó éves növendékével. 
A  fiatalember még csak 1915-ben került volna 
ki csapathoz, de mivel a hadvezetösógnek mi
nél több tisztre volt szüksége, egy úgyne
vezett

..gyorstalpaló" tanfolyamot végeztettek el 
vele és kiküldték a frontra.

A fuLt-ai Korpus Koridze Gleb — aki édes
apjával többször volt jelen káprázatos estélye
ken a cári palotában — bizonyosan számított 
sebesülésre, h/>si halálra, esetleg arra, hogy 
fogságba kerül, de ivem arra-, amely ezután 
történt véle.

Az események feltartóztathatatlanul követ
ték egymást, 1915 április 26-án főhadnaggyá 
léptetik elő. Boldogan táviratozik haza Szent
pétervárra. Két nap múlva pedig Csernovicz- 
nél a m a g y a ro k  fogságába esik.

Hosszú évek mulmk el . . .
Értesítés jön arról, hogy édesapja meg

halt.
A  fiatal fogoly tiszt Budapestre kerül kül
döncnek. Tanúja a magyar őszirózsás forra
dalomnak . . . Készül haza sz°nt Oroszor
szágba. azonban egyre riasztóbb híreket kap 
hazulról. Megtudja, hogy a Nevszky Prosz
pekt ulica 23. szám 2 latti palotába idegenek 
költözködtek . . . Kommunisták . . .

Anyja is meghalt.
A  Koronázó-tcmplomban sem h a ra n g ozn á k  
többé.

Nem merte a hazautazást megkockáztatni. 
Nem is mehet haza többé. Itt kellett Magyar- 
országon gyökeret vernie. De mit tehet itt 
•gy idegenajkú katona, aki az ég-világon a

katonai tudományon kívül semmihez sem ért? 
Jó hangja volt. felcsapott tehát énekesnek. A 
k o n ju n k tú ra  id e jé b e n  k á véh á za k b a n , v e n d é g 
lők ben , k é ső b b  k is e b b  k ü lte lk i k o c sm á k b a n ,  
végül bérházak udvarán énekelt.

Ahogy a viszonyok rosszabbodtak, e g y r e  
kevesebb énekesre volt szükség. Fizikai mun
kát vállalt.

Egy épülő bérházhoz került napszámos-
mik, ekkorra már álmodni is elfelejtett a 

régi világról.
É lte  a z  e g y s z e rű  n a p szá m o so k  s z o m o rú  é le 
té t. Családot is alapított é s  feleségül vette 
az egyszerű munkáscsaládból származó Jío- 
zá r i Máriát.

Ami most ezután jön hasonló több más 
magyar napszámos sorsához. A  m u n k a a lk a 
lo m  e g y r e  k e v e s e b b  le t t , d e  a h o g y  f o g y o t t  a  
k e n y é r , ú g y  em élk ed r tt  a  csa lád  szá m a . At
tila, Árpád, Szilvia, Hermin, mint az orgona- 
sipok sorakoznak egymás mellé abban az 
egy szobából álló lakásban, amelyet e g y  éve 
bérelnek Pestújhelyen az Árpád-tér 6. szám 
alatti szegényes házikóban.

Szombaton a cári gárda egykori főhadna
gya már úgy érezte, hogy' nem bírja tovább:
m e g  k e ll  h a ln i! __

A Dunába ugrott.
A motoros őrség kimentette . . .  A  m e n tő k  a
R ó k u s b a  v i t t e k  . . .

V á g y á lo m :  napi £  pengő
— - Miért akart, meghalni f  —  kérdezzük tőle 

a Rókus-kórhazban.
A  sápadt, szőke férfi, aki egész fiatal em

ber benyomását teszi, nem látszik meg rajta, 
hogy 44 éves —  suttogva felel:

—  A  háziasszonyunk azt mondta, hogy ha 
vasárnap délig nem fizetem ki a lakbéremet,

leveszi a lakásról az ajtót és az ablakokat. 
Szörnyű ez, kérem, mert négy gyermekem 
van. A  legidősebb, az Attila  hétéves, a leg
fiatalabb, a Herminke hathónapos. Most azt 
se tudom-, mi van velük, mert amikor eljöt
tem hazulról, nem volt egy falat kenyér sem 
otthon.

Kis szünetet tart, majd könnybeborult szem
mel folytatja:

—  Uram, én megtanultam sírni, hazudni,
lopni. Az Ősszel tíz napot ültem, mert egy

pékkocslról öt kiló kenyeret loptam.
Egy kiló kenyér két nap . . .  Már eltemettem 
az egész családomat!

—  Hogy érti e z tl —  kérdezzük.
—  Úgy kérem, hogy csak akkor tudok á 

vagy 3 pengő segé'yt kapni, ha azt hazudom, 
hogy valakim meghalt. Szegény feleségem 
erről nem is tud. Munka? Azt nem tudok 
kapni.

Felül az ágyon. A szeme csillog, amikor 
mondja. Izgatottságában Idegen kiejtéssel 
beszói:

—  D o lg o z n i  szeretnék. . .  d o lg o z n i !

Csak legalább két pengőt keresni na
ponta, vagy egypengO ötvenet. Abból is

meg tudnánk élni mind a hatan.
Ez az egész, amit szeretnék, ez minden ál
mom ...

Elbúcsúzunk Korpus Koridze Gleb, őfelsége 
Miklós cár egykori gárdafőhadnagyától aki
nek kétpengős napszám a —  vágyálma...

iKözcnzDnsnci
Nemzeti érdek és a toké. Az elmúlt lesek

ben a gazdasági világ aggodalmasan tekintett 
ismételten Franciaország felé. A  francia pénz 
és vele a gazdasági helyzet fokozatos és erő
teljes leromlásának hírére egyes jobboldali 
körök már a vészharangot is megkongatták 
León Blum és kormányának feje felett. A  24- 
órában a francia népfront felelős vezetői 
azonban olyan pénzügyi és gazdasági reformo
kat dolgoztak ki. amelyek a gazdasaga újjá
éledés útját és irányát lesznek hivatva meg
szabni A  töke és az arany forgalmának tel
jes szabadsága, az államháztartás kiadásai
nak visszaszorítása és egyensúlyban tartása 
révén kívánják a töke megrendült bizalmát 
ismételten visszaállítani. Ezeknek az. elgondo
lásoknak az erőpróbája a 10 és félmilliárdos 
honvédelmi kölcsön volt. A  kölcsön első rész
letét, ötmilliárd frankot, 24 óra alatt lejegyez
ték. A  második kibocsátás sikere szintén im
ponáló volt. A  kormánynak a. pénzügyi és 
gazdasági helyzet újjáépítésére irányuló tö
rekvései annál érdekesebbek, mert míg egyes 
országokban teljes állami egyeduralomra tö
rekszenek és a gazdasági liberalizmusnak még 
a gondolata is bún, addig Franciaország ezek
kel a reformokkal a teljes gazdasági szabad
ság útjára lépett A  nagy kölcsön nyomán 
olyan hatalmas munka indul meg, amely 
hosszú időre elveti a kormány gondiát 
munkanélküliség problémáiénak a leküzdése 
tekintetében. Itt  bontakozik ki hatalmas ará
nyokban a francia miniszterelnök komoly szo
ciális vonalvezetése. A  munkabérek fokozatos 
felemelése az országban —  hiába hitték 
jobboldali körök —  nem vezettek újabb 
munkanélküliségre. A  honvédelmi kölcsön ni 
tál a g azdasáei életbe behozott 10 és félmil- 
liárd. a felemelt munkabérek által épp a dol
gozó társadalomban érezteti majd jótékony 
hatását. A  Blum-kormány sikerét fokozza az 
is, hogy a belföldi tőkéstársadalom végre fel
ismerte kötelességét. A  legrövidebb idő alatt 
nemcsak túljegyezte a honvédelmi kölcsönt 
hanem annak nemzeti fontosságát felismerve, 
a külföldre áttolt tőkéjét is igyekszik vissza
vonni. Ez az oka annak, hogy a londoni érték 
piacokon azokban a papírokban, melyeket ré
gebben francia tőkések favorizáltak, nagy el
adások történnek, A  francia pénz igyekszik 
hazafelé. íg y  nyerte meg céljainak a szocia
lista kormány a konzervatív tőkét. A  kor- 
mánvtö! oolit.ikailag igen távol álló tőkésben 
a nártérdek felett győ-ött a nemzeti érdek. A  
tőke okossága és hazafiassága nemcsak a néo 
front kormányát mentette meg a kudarctól, 
bsnem a francia frankot is r további áresés
től. Je-aruk volt azoknak, akt egyre azt han 
goztatták. hogy nehéz dolog a frankot agyon
verni. Sokat tanulhatnak a most Teiátszódó 
francia nénzüa-vi eseményekből tőkeei’enes 
hazai hordószönoka;nk is . . .  ti. á)

A február eleje óla hivatalosan müködö zo 
máncedény-kartel legújabb intézkedése 
hogy a viszonteladóknál az edény eladási árait 
maga állapítja meg. A  kereskedelem részére 
előírja tehát, hogy milyen haszonkulccsal dől 
gozhassou. A z tehát sem lefelé, sem felfelé 
nem tágítható. Vájjon ki szabja meg azonban 
a kartel haszonkulcsát? Bennünket ez is ér 
dekelne.

A  KÖZSÉGI 1.ÖHÍ St'ZEM RÉSZÉRI
megérkezett :iz első jugoszláv vágó-ló szál
lítmány. A  jugoszláv lovaié átvételi ára jó
val alacsonyabb a hazai piaci áraknál. 
BŐVÍTI GYÁRTELEPET A W AXDER- 

GYÁR. A  Wander Gyógyszer és Tápszergyár 
Rt. bővíteni akarja üzemét és a X. kerületi 
Keresztúri-út 30 -31,. szám alatti telkén újabb 
épületeket és berendezéseket létesít, amrlyek 
nagyban növelik majd a gyár kapacitását.

AZ ANGOL GYAPJCSZÖ VETŐ VARAK 
áraikat átlagosan 15fj-kal felemelték. Ez a 
magyar behozatalt is kedvezőtlenül érinti. 
A behozatali kontingensek ugyanis nem 
súlyra, lianeni fontra vonatkoznak. Igv az 
emelés miatt ma kevesebb angol szövet hoz
ható be. A magyar szövetnagykereskedők 
most a behozatali mennyiség 15%-os eme
lését szorgalmazzák.
— Magyarok a basell és milánói vásáron.

Három ország gazdasági és kultűrális érde
keit kívánja szolgálni az a társasutazás, 
amelyet a Budapesti Nemzetközi Vásár ren
dezésében a magyar gazdasági élet számos 
kiválóságának erkölcsi támogatása mellett 
indít az Ibusz a baseli és milánói vásárokra. 
Az egy hétre terjedő program felerésze ba
seli tartózkodásra és svájci kirándulásokra, 
másik része pedig Müanóra esik. Indulás áp
rilis 7-én. Részvételi díj: -208 pengő. Felvilá
gosítással szolgálnak az Ibusz Máv. Hiv. 
Menetlegyirodák.

AZ ORSZÁGOS FÖLDHITELINTÉZET
dr. P e s t h y  Pál nyug. m. kir. igazságügy
miniszter elnöklete alatt március hó 19-én 
tartotta meg I. rendes közgyűlését A köz
gyűlés az első hathónapi időszakról össze
állított mérleget jóváhagyta, a beterjesztett 
jelentéseket tudomásul vette és az igazgató
ság, valamint a. felügye'öbizottság részére a 
felmentvényt megadta. A  közgyűlés az igaz
gatóság javaslatára elhatározta, hogy az el
múlt csonka üzletévben kimutatott tiszta 
nyereséget a tartalékalaphoz csatolja. A  köz
gyűlés a fcHSgyelöbizottság új tagjaiul dr. 
B e n k ő  Ferenc nv. ál’amt'tkárt " és dr. 
Z o 1 n a y Ödön miniszteri tanácsost válasz
totta meg

A  közgyűlésen felszólalt dr. B e r n á t  Ist
ván m. klr. titkos tanácsos, a Magyar Nem
zeti Bank alelnöke, aki őszinte szavakkal 
méltatta az intézet elmúlt évi működését és 
az elért eredményért az üzlétrísztulaidonosok 
nevében, úgy az igazgatóság, mint az ügyve- 
zetöség. valamint a tisztviselői kar részére 
elismerését fejezto ki.

A  MAGYAR ÁLTALÁNOS HITELBANK
részvényesednek, i. no lö-eii uumju. íeii'
des közgyűlése jóváhagyta az tanúit uzletév 
mérlegét, meiy 986.961 P  0/ í  összegű leírá
sok foganatosítása után t, 189.959 P  SS f 
tis z ta  n y e r e s é g g e l  záru l. A  közgyűlés ma
gáévá tette az igazgatóságnak az összes szem
pontok beható mérlegelésén alapuló és az e 
kérdéssel Összefüggő általános hitelpolitikai 
érdekekre is tekintettel lévő ama javaslatát, 
amely szerint osztalék ebben az évben se 
fizettessék és ennek megfelelően tantiéme se 
folyósíttassék. A  közgyűlés ezután az igazga
tóság javaslatának megfelelően elhatározta, 
hogy 700.000 pengővel a tartalékalapok,
1.000.000 pengővel az alkalmazottak nyugdíj
alapja javadalmaztatnak, a fennmaradó 
2.489.959 P  83 f  pedig az 1937-es üzletévre 
vitetik elő.

A z ezután megtartott választások során új 
tagként a felügyelőbizottságba dr. Péteri 
Ödön nyug. miniszteri osztályfőnök beválasz
tatott.

A  Magyar Általános Hitelbank igazgató
sága az intézet mai közgyűlését követő igaz
gatósági ülésében kinevezte osztályigazgatóvá 
dr. Czeyda-Pommersheim Lászlót, igazgatóhe
lyettesekké Angyal Árpádot, dr. Domony Pé
tert és dr. Kis Ferencet, fiókigazgatókká Med- 
gyesi Pált, Scheer Istvánt, végül cégvezetőkké 
dr. Neuberger Jenő, Ries Béla és dr. Sípos 
Oszkár fötisztviselöket.

AZ ANGOL-MAGYAR BANK RT.
részvényeseinek március 16-án Fle.’.ssig Sán
dor a'.elnök-vezérigazgató, felsőházi tag elnök
lésével (dr. Schóber Béla elnök gyengélke
dése. miatt akadályozva volt a megjelenésben) 
tartott 46. évi rendes közgyűlése jóváhagyta 
az 1936. Uzletév mérlegét, mely a már közölt 
leírások és tartalékolások után 1,345.221.57 
pengő tiszta nyereséggel zárul (az előző évi 
1,178.378.61 pengővel szemben). E nyereségre 
nézve a közgyűlés helyeslőén magáévá tette 
az igazgatóság ama javaslatát, mely szerint 
— a hiteléletnek még megoldásra váró pro
blémáira való tekintettel —  a fenti nyereség 
teljes összege az előző évhez hasonlóan az 
intézet belső erejének további növelésére 
fordíttassék. Ennek megfelelően a köz
gyűlés elhatározta, hogy a fenti összegből 
a rendes tartalékalap gyarapítására 100.000 
pengő, az ingatlan-értékcsökkenési tarta
lékalap növelésére 100.000 pengő, belső 
tartalékolásokra 500.000 P és a nyug- és 
kegydijalapok dotálására 350.000 P  fordíttas
sék, a fennmaradó 295.221.57 P  pedig az 1937. 
üzletév számlájára vitessék át. A  közgyűlésen 
feJszóla'.t dr. Kenéz Béla volt kereskedelem
ügyi miniszter, aki méltatta az intézet lefolyt 
évi eredményes működését és a mai viszonyok 
között elért eredményekért a részvényesek el
ismerését fejezte ki az igazgatóság, az ügy- 
vezetőség és a tisztviselői kar iránt.

A MAGYAR ALTADANOS TAKARÉK- 
PÉNZTÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

Dr. Horváth Lipót elnök-vezérigazgató elnök
lete alatt március 16-án tartotta meg 55. 
rendes közgyűlését. Miután már mérlegen 
oelül a nyugdíjalapnak 139.000 pengőt (tavaly
160.000 P-t) juttattak és leírásokra Ji62.679.X3 
pengőt (tavaly 471.368.29 pengőt) fordítottak, 
valamint ugyancsak mérlegen belül belső tar
talékolásokat és az értékpapirállománynál le
írásokat eszközöltek, a közgyűlés megállapí
totta, hogy az 1936. Uzletév tiszta nyeresége 
52i.658.SS pengő (tavaly 502.128.16 pengő,. 
A  közgyűlés elhatározta, hogy a tiszta nyere
ségből —  úgy, mint tavaly —  100.000 pengő 
az intézet tártaiékalapjának növelésére fordít
tassék. miáltal az H ,050.000.—  pengőre, az 
intézet összes saját tökéi pedig 31,,050.000.—- 
pengőre emelkednek, továbbá 75.000.— pengő 
(tavaly 65.000.— pengő) a nyugdíjalap dotá
lására, 3//.658.35 pengő pedig átvitelre hasz
náltassák fel és osztalék címén —  úgy. mint 
tavaly — részvényenként 75 fillér zz: 300.000.—■ 
pengő fizettessék március 17-töl kezdve.

UGRÁSSZERŰEN EMELKEDETT A
HANGYA-SZÖVETKEZETEK FOR

GALMA
A Hangya Központ március 20-án tartotta 

dr. Balogh Elemér m. kir. titkos tanácsos el
nöklésével 1936. évi közgyűlését, melyen a 
tagok és a vidéki tagszüvekezetek kiküldöttei 
nagy' számban jelentek meg.

Dr. Wilnscher Frigyes vezérigazgató ismer
tette az 1936. üzletév mértegét, amely 173.000 
pengő ingatlan és berendezés értékcsökkenési 
leirás, valamint 151.523 pengő vásárlási visz- 
szatérítés elszámolása után 241.549 pengő 26 
fillér felesleggel zárul.

A  tiszta felesleg hovafordítása tekintetében 
a közgyűlés elfogadta az igazgatóság javas
latát és elrendelte, hogy az alapítványi üzlet
részek után a tavalyi 2 százalékkal szemben 
2 és fél százalék osztalék folyósitassék, a tar
talak gyarapítására pedig 25.000 pengő fordít
tassék.

A  központ forgalma nagyarányú emelkedést 
mutat, mert az 1935. évi 57,238.268 pengővel 
szemben az 1936. évi forgalom 69,330.760 pen
gőre rúgott; az emelkedés 21.12 százalék.

Figyelemreméltó az értékesítő Hángya szö
vetkezetek forgalmának ugrásszerű emelke
dése. A  hét értékesítő szövetkezet az elmúlt 
évben a Hangya értékesítési osztályának 1935. 
évi P  13.305.336.S2 forgalmával szemben P 
22,370.091.43 forgalmat bonyolított le, ami 73 
százalék emelkedést jelent. Húrom értékesítő 
szövetkezet összesen P  131 663.23 értékesítési 
visszatérítést folyósított termelő tagjainak.

A  közgyűlés egyhangú lelkesedéssel fogadta 
el az igazgatóság jelentését és az Igazgató
ságba úl tagokul beválasztotta dr. Máthé Im
rét, az Országos Mezőgazdasági Kamara igaz
gatóiét és dr. MutEChenbacher Fmil felsőházi 
tagot, az Országos Mezőgazdasági Egyesület 
ügyvezető Igazgatóiét, a felügyelő bizottságba 
pedig Rothmeyer Imre m. kir. gazdasági fő
tanácsost, az Országos Magyar Gazdasági 
Egyaaillat Igazgatóját.
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Megállapították a világ 
legborzalmasabb tömeg-  

kotasztróSáfának veszteségásiáját
New-London - március 21.

Ax iskola romjai elől eddig 455 halottat 
háztáji ki. Közülük háromnak személyazo
nosságát nem lehetett megállapítani. Nyolc 
kisdiák még hiányzik; a sebesültek wínw  
kilencvennégy.

Texas kormányzója kijelentette, hogy a 
katonai vizsgálóbizottság munkálatainak 
tartamára fenntartják az ostromállapot ér
vényét.

Az egész gyászbabomlt város közönsége 
megjelent a robbanás áldozataiért tartott 
Istentiszteleteken. A  virágokkal borított 
kis koporsók egészen megtöltötték a temp
lomokat, ahol Texas minden részéből, sőt 
f.auisianából érkezett lelkészek végezték a 
g  ászszertartást.

Alig van család New Londonban, amely 
ne vesztett volna el egy vagy több gyer
meket. A déli óráktól kezdve hosszá mene
tek vonultak lassan a környező temetők 
felé.

A vizsgálat megállapította, hogy az Is
kola központi fűtési rendszerét az épület 
felépítése után átalakították földgázzal
való fűtésre. Az iskolát építő vállalkozó 
szerint gazdaságossági okokból végezték 
ezt az átalakítást.

Az ügyész kijelentette, hogy nincs ok 
annak feltételezésére, hogy hanyagság vagy 
szabálytalanság történt. A  szakértők
egy része azon a véleményen van, hogy a 
fűtőrendszerből származó gáz, felgyülemlett, 
az épület üreges téglából készült falaiban 
és ez okozta a szerencsétlenséget.

> ' » n M r a n B a a e m n ! M

Leszúrta  fe leségét
és an n ak  lak ásad ó n ő j ét 
a szere lm es fé r j

A Kún-utcai kórház egyik kezelőorvosa
telefáon jelentette a főkapitányság köz
ponti ügyeletének, hogy

két nő kért első-segítséget, akiken 
szúrt sebek voltak.

Megkérdezte tőlük, hogy hol sérültek meg, 
erre azonban a s e b e s ü l t e k  n e m  a d ta k  v á 
laszt. A telefonértesítés után detektív sie
tett ki a Kün-utcai kórházba, hogy kihall
gassa a két nőt: M é s z á r o s  Pálnét és R ó z s a  

Györgynél.
Mészárosné a karján, Rózsán é pedig 

a hasán szenvedett szúrt sérülést.

M é s z á r o s  Pálné elmondotta, hogy R ó 
z s á s é  albérletben lakik a Magdolna-utca 
15. sz. házban levő lakásán. R ó z s á n é  kü- 
lönváltan él a férjétől, aki szombaton este 
felkereste őt és megkérte, hogy állítsák 
vissza a házastársi viszonyt. Az asszony 
azonban ennek a kérésnek nem akart ele
get tenni, amire

a férje kést rántott és mindkettőjü
ket megsebesítette.

Kihallgatásuk után detektív ment ki M é 
s z á r o s  Mária-utcai lakására. Az elkesere
dett férjet bekísérték a főkapitányságra, 
ahol őrizetbe vették.

k » R M

Négy öngyilkosról nem tudják, 
hogy miért akartak meghalni

Vasárnapra virradó éjszaka n é g y  ö n g y ü -  
b o s s á g i  k ís é r le t n é l  n y ú j t o t t a k  e ls ő  s e g é ly t  

m m e n tő k , majd az életuntakat kórházba 
szállító ttái.

S z o m m e r  Erzsébet 18 éves háztartási al
kalmazott a Gróf Haller-utca 79. számú 
ház második emelet 15. lakásában volt al
kalmazásban. A  fiatal cselédleány a kora 
reggeli órákban

a második emeletről az nteára ve
tette magát.

Súlyos állapotban vitték a Rókusba.
K o c s á n y i  András 32 éves gyári munkás 

Pest-zent Erzsébeten a Szabadság-utca 58. 
számú házban lévő lakásán

Ismeretlen mérget vett be.

öt is a Rókusba vitték a mentők.
F r ő l i h  István műszerész 27 éves fele

sége a San Marco-utca 73. számú házban 
lévő lakásán

megmérgezte magát.
Szatmári Gizella 27 éves háztartási al

kalmazott a Rózsa-utca 27. számú házban, 
szolgálati helyén

lúgkőoldatot tvott.
A mentők a Rókus-kórházba szállították.

Ai öngyilkosok nem hagytak hátra 
búcsúlevelet

és kihallgatni sem lehetett őket a kórház
ban. N e m  t u d já k  e g y ik r ő l  s e m , h o g y  m ié r t  

a k a r tu k  m e g h a ln i .

Kiöregedett Rómeók és Júliák
a ssínéssnyugdíj felemelését kérik

Vasárnap délelőtt Baross-térl székházukban I egybe, amikor Heves Béla, a Nyugdíjas Szi- 
Bagvgyúlést tartottak a nvugdljas színészek. I nészelc Egyesületének elnöke megnyitotta az 
Közel száz öreg színész és színésznő gyűlt | ülést. A  színpadi deszkák egykor körülrajon-
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I r ta és r e n d e z t e :  
WALTER R E IS C H
A f ő s z e r e p b e n :

M1RINM H O P K IN S

R O Y A L
APOLLO
Tavaszi előadások 
k e z d e t e  m á t ó l
3/46, 3/48 és Vili)
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Fehér fo g -
m in d ig  e gé sz sé g e s  f o g ?

V iz s g á lja  csak m eg 
fo g a in a k  belső o lda* 
lá t is ! M e rt rendsze

rin t a fo g a k  m ö g ö tt 

húzód ik m ega vesze
delmes fogkő  és o tt  
végzi rom bo ló  mun

ká já t. Fogait nemcsak 
fehérré, hanem fog- 

kómentessé is teszi:K A L O D O N T
F O G K Ő  E L L E N

gott alakjai most mozgalmat indítottak,
hogy a nyugdíjnak nevezett ,£zégyenvpénzV° 
(így nevezték) a k u ltu sz k o rm á n y  e m e l je  j e l  
leg a lá bb  a lé tm in im u m ra .

A sekszpirdrámáfe és vidám operettek ki
kopott alakitél könnyezve tárták tel szo

morú anyagi helyzetüket.
Ezek a könnyek nem színpadi könnyek voltak, 
hanem a szükség és a nincstelen jelen nyomán 
buggyantak élő . . .

Falusi István, az egykori híres bonvlván,
az egyesület ügyvezető titkára Ismertette évi 
jelentését Közölte, hogy Bethlen István gróf 
és Eckhardt Tibor megígérték, hogy a kul- 
tuszkormányndl támogatni fogják a nyugdíjas 
színészek azon kérését bogy emeljék fel a 
havi illetmények összegét A titkár azt az in
dítványt terjesztette elő, hogy kérjék fel Ma
gyarország Nagyasszonyát, Horthy Miklósnét 
ügyük illetékes helyen való párt fogolására.

A  közgyűlés egyhangúlag elhatározta,

hogy Bajor Gizit kérik fel arra, hogy »
kormányzó hitvesénél ügyükben eljárjoq;
Különböző egyesületi Jelentések után 

Gyulát a Nemzeti Színház művészét egy
hangúlag másodelnökké választották. F e h é r  
Gyula meghatott szavakban mondott köszöne
tét a közgyűlésnek.

— Voltak idők, a m ik o r  a  m a g y a r  sz ín észek
tSbbet tettek — úgymond — a m a g y a r  k u l
tú rá é rt, m in t  m eg a n n y i tan ító . A. s z ín é t  
vo lta k  a  m a g y a r  n y e lv  ő rk a ton á i.

Pálfy Nina, az egykori híres primadonna
Jelentette kis sírva, hogy még nem reg
gelizett és nem tudja, miből fog ebédelni,

majd a „.Színészi hit” című saját költemé
nyét adta elő. Tihanyi Béla. Mészáros Sándor
és Bezdánp Nándor szólaltak még fe l  A  köz
gyűlés végül elhatározta, hogy megsürgetik a 
Jcultuszminisztériumnál azon beadványuk elin
tézését, melyben a havi 10—IS pengős havi 
nyugdíj felemelését kérik.

Horthy kormányzóiéi 
felíratban kérnek gyors segítségei 

a bajba jutott gazdák
Az Országos Gazdakör vasárnap délelőtt 

a MOVE-palotában népes nagygyűlést tar
tott. C z e g l é d y  Endre volt képviselő elnök
lete mellett. Az ország minden részéből ér
keztek kiküdöttek és a 

a gyűlés szónokai elkeseredett hangon 
vázolták a gazdák panaszait, 

r á m u t a t ta k  a r r a  a  ta r th a ta t la n  á l la p o tra ,  

a m e ly b e n  m a  s ín y lő d n e k .

Valamennyien a gazdaadóss&gok gyö
keres rendezését sürgették.

Sajnálattal állapította meg a gyűlés egyik 
szónoka, —  J r h á z y  Lajos, —  hogy a k o r 
m á n y n a k  a  g a z d a v é d e lm i  r e n d e l e t é  n e m  

v o l t  a lk a lm a s  a  b a jo k  g y ö k e r e s  o r v o s lá 
s á ra . M a  m á r  c s a k is  s ü r g ő s  é s  v é g l e g e s  

m e g o ld á s  s e g í th e t . A  termelés értéke ma 
jórészt adóra megy.

Nem akarnak a gazdák a szélsősége* 
irányba eltolódni,

egyenes, józan polgárai az országnak, de
k é r v e -k é n k  a z  i l l e t é k e s e k e t :  s e g í t s e n e k !

F o d o r  Miklós soproni gazda arra muta
tott rá, hogy a mai helyzet teljesen tart
hatatlan. L á t s z a t r e n d e le t e k k e l  a  b a jo k a t  

o r v o s o ln i  n e m  l e h e t ,  g y o r s  é s  v é g l e g e s  s e 
g í t s é g r e  v a n  s z ü k s é g ,  m e r t  a  t ö m e g e k  Te 

f o g n a k  s z o r u ln i  a r r ó l  a  k e s k e n y  ú t r ó l ,  
a m e ly e n  m o s t  h a la d n a k . Ez pedig baj lesz.

A gazdatársadalom meg akar maradni 
a nemzeti alapon, nem hajlandó sem
miféle szélsőségnek eszközévé válni, 

pedig a szélsőség hegyeket ígér és minden 
jóval kecsegtet. A  jó z a n  m a g y a r  g a z d a  

a z o n b a n  e z e k n e k  n e m  h is z , azonban most 
már itt az utolsó óra: gyors segítséget 
kér.

Sokan szólaltak fel, valamennyien a 
gazdabajokra mutattak rá. Elhatározták 
végül, hogy feliratot küldenek vitéz nagy
bányai H o r t h y  Miklós kormányzóhoz.

A feliratban a bajba jutott gazdák 
kéréssel fordulnak Magyarország kor
mányzójához, hogy vegye kezébe sor

sukat.
R á m u ta tn a k  a  f e l i r a t b a n  a r r a , h o g y  a  v é 
d e t t s é g i  r e n d e l e t  n e m  s e g í t  k o m o ly a n  a  

f e lm e r ü l t  k ö l t s é g e k  r e n d k í v ü l  n a g y  ö s z -  
s z e g r e  r ú g n a k  é s  e d d ig  9 000  v é d e t t  c l  i s  

v e s z t e t t e  m á r  v é d e t t s é g é t . Százezer eladó
sodott, de nem védett gazda él az ország
ban. Ezeknek is segíteni kell. A z t  k é r ik ,  
h o g y  o l y a n  t ö r v é n y ja v a s l a t  e lk é s z í t é s é r e  

u ta s í t s a  a k o r m á n y z ó  a  k o r m á n y t ,  a m e ly 
n e k  é r t e lm é b e n  a  g a z d a a d ó s s á g o k  70 s z á 
z a lé k á t  e le n g e d i . Hivatkozik a felirat Ro
mánia, Jugoszlávia és Csehszlovákia példa, 
jóra. Leszegezi a felirat azt is, hogy 

a kisgazdatársadalom lalpraállásátöl 
fiigg a nemzet sorsa.

Kérik a kormányzót arra is. hogy amíg 
végleges döntés nem történik, ezekben a 
kérdésekben szüntessék be a végrehajtáso
kat és a peres eljárásokat függesszék fel.

Az Országos Gazdakör vasárnap már el 
is juttatta feliratát Horthy kormányzó
hoz.

Fának rohant az autó 
- hárman megsebesültek

Súlyos autószerencsétlenség történt va
sárnap reggel a Kelenhegyi-úton. Az AD  
450. rendszámú magánautó, amelyet P a n 
d ú r  Ferenc sofőr vezetett, n c k ir o h a n t  e g y  

fá n a k , m a jd  f e l b o r u l t  é s  a z  u ta s a i t ,  S z ő - 
v é n y e s i  Katalin 24 éves kiszolgálólányt, 
M a r c in k a  János szobafestőt maga alá te
mette.

A z  a u tó s z e r e n c s é t l e n s é g  h á r o m  á ld o z a 
tá t  s ú l y o s  á l la p o tb a n  v i t t é k  a m e n t ő k  a 
R ó k u s -k ó r h á z b a .
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Sím és fux
a íSkuésmüatvásétGu

Szín: a  tenyészállitvásáron találkozik S tu x  
és Fnx.

FUX: Mit csinál itt, Stux úr?
STUX: Tanulmányozom a behozatali és 

kiviteli lehetőségeket. . .
FUX: Mióta foglalkozik ma^a ilyesmi

vel? Exportőr lett?
STUX: De bőgj’ is. Azt tanulmányozom,

hogy miképpen lehetne behozni a fiamat jegy 
nélkül és hogyan lehetne kivinni egy pár
kzep csirkét anélkül, hogy észjrevennék ...

FUX (mérges) Mondja, alig hogy talál
kozunk, máris kezd ugratni?! Inkább a.zt 
mondja meg, hogyan tetszik magának a 
Mezőgazdasági Kiállítás? Itt megtalál min
dent a búzától a lóheréig.

STUX: Épp &z utóbbit keresem hiába, pe
ri g nagy plakátokon hirdetik a városban 
mindenhol, hogy: Háromlevelü lóhere“ .

FUX: De maga szerencsetlen, az egy Szép- 
darab!

STUX: Éppen azért szeretném látni, mert
szép .. És amellett szerencsét is hoz. . .

FUX: De értse meg, először is nem a 
haromlevelüre mondják, hogy szerencsét hoz, 
hanem a négylevelüre, másodszor itt Szép 
F;nö ,.Háromlevelü lóheré* * -jéröl van szó! 

STUX: Maga ismeri azt a gazdát?
FUX: Milyen gazdát?
STUX: Akiről azt mondja .hogy szép em

ber __Azt az Ernőt. . .
FUX (dühös): A z esze tokja, az nem 

ezép! Maga szerencvsétlen flótás, ez egy szín
darab!

STUX: Színdarabot is előadnak a tenyész-
áJJatvásáron?

FUX: De nem! Hagyjuk ezt a témát, mert 
Igazán rosszul járhat Mondja inkább, mit
szól hozzá, milyen kitünően szerepel a vá
sáron Németh MLria?

STUX: Most már kezdem érten i... Szó- 
*\ ! operaelőadást rendeznek a vásáron ...

\ T X : Mondja, ezt honnan veszi?
. \ FUX: Ha egyszer a Németh Mária sze

repel
FT"', é: De nem mint színésznő, hanem mint

L i:
* 0 0

fT'Zí! Mellette a vásár másik sztárja Lili ián
Harvey, a híres fUmprimadonna.

STUX'.' Kabos nein szerepel?
FUX: 1 lem. Miért kérdezi?
STUX: Csodálom, ha eryszer filmről van

BZÖ . . .
FUX fdüy öng): Iflefisyeljen, maga rette

netre, ember. Nincs szó filmről sem. A  Né- 
jn-th Mária bikáknt állít ki a váí£ron, a 
Iái ián Harvey ^cdig; lovakat.

1TUX: Eh ki állífja ki a háron$evelü ló
herét ?

TUX Hagyjon már a színésznőkkel!
Mondja inkább, mit szól a gyönyörű trikók
hoz ?

STUX: Azok is ivarinak? Cersao, azért
jött ki maga a feles\;ge nélkül . . .

FUX Mi köze amtak a feleségemhez? 
STUX: Mezt ha a teleségre is itt lenne, 

ne. - nézhetné úgy azol-at a gyönyörű tyúko
kat .. .

FUX: MáV miért nem i Hiszen a felesé
gem is szereli őket, nemcsak én.

STUX: Boldog em ber... Az én feleségem
azonnal botrányt csinál, ha a korzón ránézek 
egy tyúkra. . .

FUX: Most jtVök rá, hogy már megint 
miről beszél! En azokról a  tyúkokról beszé
lek. amelyek itt láthatók a kiállításon. Ez a
legdrágább fajta.

STUX: Olyan drágák? Es ki engedheti 
ír g maginak, hagy' tart olyat?

FUX: Egyszerű falusi gazdáknak is van
nak ilyen tyúkjaik.

STÚX: Ne m ondja... Hyen jól megy a fa
lusiaknak ?

FUX: Mit csodálkozik ezen úgy?
STUX: Na hallja, egy ilyen tyúknak 

fiomn ruhák kellenek, meg pezsgő, meg ka
viár . . .

FUX ( vörös a méregből): Ha annak az 
kell, akkor magának mi;g ketrec kellene! 

STUX: Minek nekem ketrec?
FUX: Hogy becsukjál!! Még dijat is nyer

hetne.
STUX: En? Hogyan?
FU X : Mint a legnagyobb’ marha. . .
STUX: Nem sértódöm meg, azért s e ...  

Ma dicsőség marhának lenni...
FUX: Hogy-hogy?
STUX: Na hallja, amióta ilyen drága a 

marhahús . . .  László Ferenc
« i - n — — —  in i ■■mi — —

V Pódium premierje. Csütörtökön mutatja 
be új műsorát a Pódium-kabaré. A  műsoron 
—  amelynek középpontjában Béke/fi László 
áll —  politikai és társadalmi tréfák szerepel
nek.

Jszdele 9 -ker, 
vége ll-kor
É ri - H alász Im re  és B ihari 
László  szinjátéiAnak bemutatója a

Művész Színházban
Á ó a y  Ir é n ,  B é ftá ss y  la lv á n ,  
N a  d y  G y ö r g y ,  V a g o n é , 
M ih á ly it ,  Z .  M o ln á r
Nagvs o "haton : e lőszö r 
Ilon vét vasárnap este : m ásodszor 

__________Husvét hétfőn este: harm adszor

C í g á m y m u z s i k a
•.. Igen, mint a cigányzene, olyan ez a 

Bibó-óarab. Lassú a tempója, a mondani
valója nem sok, de tele van vidám cifrázás- 
saJ, színes sallanggal. Aztán egyszercsak fel
rikkant, szinte csárdá.soznak a szavak, ro
pognak a tréfák; utána megint lassan, ka
nyargósán folyik tovább a darab. Cigány
zene: nem komoly, nem nagyigényü muzsika, 

Az Ü vegh in jfő  jelképes cím. Arról a ha
tárról szól, s<melyre a meggazdagodott ma
gyar para^áft, fel szokott kapaszkodni.. Ha 
azután rajta marad egy darabig az üveghin
tón és Kinevetik, vagy kifosztják, akkor 
drám/t lesz a témából. A szerző parasztjai 
azonban maguktól rájönnek arra. hogy töb- 
ly't ér a tömött sarcglyájú szekér, mint az 
üresen baktató hintó és így vígjáték kere
kedik Vadász Nagy Mátyásék családi törté
netéből.

Bibó Lajos, mint író sokkal epikusabb ter
mészetű, semhogy drámát (a szó eredeti, gö
rög értelmében) tudna szerkeszteni. Cselek
ménye alig van, az is lassan 'kanyarog, akár
csak az Alföldre érkezett Tisza. Nincsenek 
izgalmas emelkedések és zuhanások, kedve
sen, szélesen é3 csendesen hömpölyög a tör
ténet, amelynek partjain jobbnál-jobb mon
dások szórakoztatják el a zsöllye —  tulaj, n 
evezgető közönséget. Egész biztosan megvan 
ennek a műfajnak is a maga nagy publi
kuma. A drámai Niagarával szembem tis.za- 
parli zs<j/icrkép.

A ci^anybanda prímása Kürti József. Szé
pen r/tól a hegedűje, de olyan lassú, hogy 
valgmennyi játszótársát visszatartja a tem
pó^. Ligeti Juliska az úrhatnám paraszt- 
'/sszony szerepében az a színésznő, akire ez 
az egyetlen jelző illik a kritika szótárából: 
„jóízű*4. Ignácz Róza kissé erőlködik, hogy 
jól játsszék, Somogyi Erzsi természetesen jól 
játszik. Peiheő Attila és Kovács Károly szél
hámos-kettőse virtuóz-alakítás, a legjobb sze
replő azonban Hosszú Zoltán, az öreg pa
rasztok specialistája. Tetszett Lehobay, Bod
nár, Forgács, Mát dny, Füzrs Anna, Gárdos 
Kornélia, Eöry Kató, Kohók, Balázs, Gobby, 
Major és Apáthy is. Ami a tájszólást illeti: 
addig nem lesz vele baj, ameddig szögedvi- 
déki alföldiek nem hallgatják végig az elő
adást . .  •

O r g o n a
Bik Sándor szintén nem drámaíró, bár vol

tak színpadi kísérletei ]fA m e n . n e y i  dalf c. 
misztériuma éppen ezért sikerült: hioitásos 
színpadi író vem mert volna ennyire műfajon 
kívüli színpadi müvet írni.

Szövege egyike a legnehezebb színpadi szö
vegnek* Csupa líra és filozófia. Arra kény
szeríti a közönséget, hogy első szavától az 
utolsóig arra figyeljen, amit a színészek sza
valnak. És talán nem is tudná az író csu
pán szépen csengő szavaival ezt elérni, ha 
nem kapta volna meg Hevesi Sándort, aki a 
színpadi technika és a rendezői zsenialitás 
minden eszközével a szerző mellé éli és 
káprázatosán szép színpadi estét varázsol a 
Wesselényi-utcának valamikor egészen más 
hangokhoz szokott köiönsóge elé. Külön ro- 
konszenv illeti meg a Magyar Színház veze
tőit azért, hogy ezt a komoly, nemes orgona
hangot (immár nem is első ízben) felcsen
dülni engedték a müintézetükben.

L o s o n c z y  Dezsőt, a, zenekíséret szerzőjét, 
Upor Tibort, a feltűnően ízléses díszletek al
kotóját, Márk Tivadart, a ragyogó jelmezek 
tervezőjét, a kórusvezetőt, a táncoló lányo
kat, a férfiak, nők, zsoldosok névtelen sere
gét egyaránt elismerés illeti

A  sok szereplő közül talán egy —  egy 
árnyalattal kiemelkedik Földényi László in
telligens királya. Doktor János megrázó pró
fétája, Báthory Giza Sibyllája és Szakéits 
Zoltán kitűnő megjelenésű evangélistája.

A  misztérium tulajdonképpen annak elle
nére, hogy magábanvéve is nagyhatású, csak 
előkészíti a hangulatot a következő darabra, 
Emmet Lavery ,Fgy óra a Vatikánban“  
című egyfelvonásosára.

Ez a színmű rövidsége ellenére is színpadi 
remekmű. Sugárzik belőle az tsz és a szív. 
Olyan okos, lelkes mondatok tömegét mond
ják benne, hogy az ember alig győzi jóízűen 
nyelni őket. Valósággal üdülés azok számára, 
akik a nevettető színpadi „irodalom*4 selej
tes tömegéből a kelleténél töt bet kapnak egy 
tömöttmüsorú színházi évadban. Eltelik ta
lán egy félóra is „ történés’ nélkül: két szí- 
nész beszélget. Ez a beszélgetés azonban iz
galmasabb a le grobogó bb filmnél, — különö
sen akkor, amikor két olyan színész száján 
hangzik fel, mint Toronyi Imre és Törzs 
Jenő. Toronyi, aki a magasrangú pap-alakl- 
tásak specialistája, minden mozdulatával és 
hangjával a páratlan intelligenciájú színészt 
árulja el. Törzs öreg amerikai plébánosára

nem lehet mást mondani, minthogy megható 
és lelkesítő. Szinte bámulni kell, ahogy ez a 
művész szerepröl-szerepre milyen tökéletesen 
átváltozik azzá a figurává amelyet alakit.

Vándory Gusztáv fölényes é.s elegáns bíbo
rosa, Pataky Miklós ridegül józan pápai tit
kára. Pcthes Ferenc nagyszerű olasz kari- 
kalűrája,/S’2tfr'/;áte Zoltán szemtelen ameri
kaija, valamennyi elsőrendű színészi munka. 
Tarnóczay Anna e színpadon való első sze
replése hiba nélküli, nem tehet róla, hogy elő
adás közben mindig arra kellett gondolni: 
ezt, a, szerepet jé:!szotta volna szegény Bokor 
Mária .. „

S z a l o n z e n e
László Mildos, az „Illatszertár'’ szerzője, 

azok közé a pesti fiatalemberek közé tartozót, 
akik viccből és szevtimentálizmusból vannak 
összekeverve. Hogy a darabból vett hasonlat
tal éljünk* olyan, mint egy lelki fogkrém. Ha 
alul nyomják meg, humorabuggyan belőle, ha 
felül: meghatottság. Kissé olcsó árú, de cso
magolása ügyes. Nem magasrendü humor és 
nem mélyről fakadó meghatottság, de mindig 
megtalál'a azt a közönséget, amelynek ideg- 
rendszere pontosan az üyen adagolásra reagál 
könnyel és mosollyal. Egy pillanatig se zse
niális, de állandóan tehetséges. Jólhangsze- 
rclt szalonzenelcar, jobb a kültelki dsessznél, 
rosszabb egy szimfonikus zenekarnál. Kedves, 
kellemes, eméc:ómectes szórakozás, az ember 
előadás után nem dühös a látottakért és nincs 
feldúlva az át éltektől: ilyen ez az Tlatszer- 
tár a maga pompás rutin kerekeken gördülő 
cselekményével, pontos naturalizmussal ábrá
zolt alakjaival, jólcsattanó felvonásvégeivel 
(a második remek!) és egyik fömotivumának 
abszurd kiagynltságával. (1. Másfél éves sze
relmi levelezés, amely eljegyzéssel végződik 
anélkül, hogy a levelezők csak egymás nevét 
is ismernék. 2. Amikor a le\vlmenyasszony 
végre a jeligevőlegény első látogatását várja, 
meghív egy idegen f atalembert tanúnak.)

A Pesti Színház előadása mintaszerű, már 
amennyire azt hiányos droguista-szakértelem- 
meg lehet állanitani. Ráday —- szerintünk — 
kitünően csomagol és mint színész is kelle
mes. Berczy Géza a legügyesebb elárusítónál' 
látszik, a testére szabott szerepben kifogásta
lan. Pártos Erzsi nagyon ügyesen kezeli a 
nénzt^rgínet. Muráti Lili érdekes é.s rokon
szenves, mint mindig, örömmel láttuk, horv'v 
Gárdonyi müven jő tud lenni akkor is, he 
nem zsargon-szerepet játszik és müven

-  m á m  i l
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Kondor Iái, Kiss Manyi, Herczeg, 
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BEKEFr l  konferál

Kabos, amikor nem hülye figurát, hanem 
komoly, meglett férfit alakit. Sulyok: Már.a 
kellemesen egészíti ki a drogéria-együttest es 
egy-egy jó pillanata van Dózsának, Barátnak, 
Oláh "Bőnkének és Szemlér Málnának is. A  
darab legremckebb figuráját Peti Sin.or 
kapta, aki az ügyes epizódistábol nagy kémi
kussá fejlődött.

Tornay Ernő rendezése mozgalmas. Von * 
Pál drogéria-látképe pedig olyan élethu. hogy 
nem csodálkoznánk, ha a Révav-utra közön
sége ezután a Pesti Színnázba járna szap
panért,

régi.
B a la la fk a

Kétségtelen, hogy a karosszéria 
Kék Madár, kedves orosz beszéd sok n\iö- 
betüvel, piros csizmákban guggoló táncok, 
erősen stilizált díszletek és femekbe szal'ctt 
frakk Jushny karcsúságából némileg veszí
tett derekán. De a karosszériában nem az a 
motor berreg, amelynek lármájára egész 
Budapest összefutott, mikor az autó először 
bekanyararodott a Vígszínház színpadára. 
Ez, kedves Jushny, másodrendű motor 
tiszta benzin helyett kissé áporodolt illatú 
motalko fűti. Igazán felületes szemlélőm k 
kell lennie, aki a karosszériáról elhiszi, hogy 
ez az a bizonyos híres -nevezetes vi!ágrckr t- 
dér Kék Madár.

Az első ijesztő pillanat az. amikor a nyi
tányból felhangzik valami zagyva giccs. Kö
rülbelül úgy, mint ahogy pesti zen szerző f i 
képzeli az orosz szalonzenét. Pedig ezt á í- 
tólag orosz képzelte el- Aztán jön egy kisc. i- 
csörgés, egy ki3 tánc, jelenet a szibériai 
szám űző ttokról, amely meg se közelíti a v' i- 
gal hajósoknak hajdan világsikert atett 
számát, jön mindenféle kedves, mulatságos, 
de jelentéktelen és érdektelen jelenet és 
Jushny, aki széles fogaival, molcttségével. 
kopaszságával és halandzsájával kozd Dér s 
Oszkárra emlékeztetni és jön . . . Más nem. í* 
jón. Az ember addig várja a jobb számokat, 
amíg egyszer csak vege van a műsornak.

Egyszer nagyon tetszett egy remek kis fest
mény, aztán sokszorosították és ol3jnyomr.t- 
alapon elárasztották vele. a világot. Valahogy 
így vagyunk ezzel a Kék Madárral is. Sok
szorosításnak tűnik fel, mintha egy kis m- 
deki színtársulat utánozná* az igazi, régi Kék 
Madarat. Jushnynak nem sikerült sajátma
gát kopíroznia. Egy kicsit elszorul a szi
vünk . .. Hontalan oroszok! Milyen nehéz 
dolgaik lehet ebben az idegen Európában a 
száműzetés keserű kulis^zi;t

SZÁN TETŐ DÉNES
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HÁROM MOZI-PREMIER
A z elmúlt héten a fiimpremierck közül 

a mezőgazdasági vásárra való tekintettel 
magyar filmek voltak előnyben. A  siker pál
máját szintén egy magyar film vitte el, 
amelyet három premierfilmszínház mutatott 
be nagy közönség- és kas3zasikerrcl. Vaszary 
János, a népszerű vigjátékíró és ren
dező egyik sikeres vígjátéka: a ,Jlnd bízom 
a feleségem' * került a fényszínpadra. Külön 
érdekesség, hogy maga a szerző irta át 
filmszerűen a vígjátékát és maga is rendezte, 
még pedig igen tehetségesen. Vaszary János 
vígjátéka a filmen még mulatságosabb, gro
teszkebb, amerikai ízübb, fordulatosabb és 
kacagtatóbb. mint a színpadon volt. Ez pe
dig Vaszary Járosnak, mint filmírónak és 
rendezőnek az érdeme. A  szereplők közül 
elsősorban Págcr Antalt kell kiemelnünk, aki 
sok jelenetben nemcsak megkacagtatta a 
közönséget, hanem elragadtatta chaplini 
egyéniségével, amelyből fakadó fanyar hu
mora állandó derűt árasztott a nézőtérre. 
Meglepetés volt Erdélyi Micl temperamentu
mos játéka a féltékeny feleség szerepében és 
szép is volt. A  férj-szerepben rokonszenves 
és férfias volt Ajlay  Andor, egész nyugod
tan lehet filmen komoly, nagy szerepeket rá
bízni. A  humor további képviselői Pcthes 
Sándor, Vaszary Piri, Bilicsy Tivadar és 
Hajmássy Miklós a spitzes boxbajnok szere
péből ragyogó kabinetfigurát formáit. Ko- 
már Júliáról már többször megállapítottuk,, 
hogy amerikai szőke tvpus, aki üde, friss 
színfoltja a mozivászonnak. László Lola, ked
ves jelenség a fényszínpadon. Ilnjdu Imre 
muzsikája és Eibcn István fotográfiái hatá
sosan fokozták a mulatságos, vidám filmjáté
kot. Vaszary János filmjátékának a filmen 
őszinte nagy sikere van.

A  Rádius és Omnia film színház bán szintén 
magyar filmmüsor került premierre. Georg 
Höüering, Berlinből emigrált rendező, a déli
bábos magyar rónáról Hortobágy címmel 
készített egy értékes propagandisztikus nép
rajzi filmet. Érdekes, hogy hivatásos színé-

Németh Mária
Josephine császárné
Kálmán Im ié világhírűdaljáteka. Premier március 27-en 
Jegyek a húsvét i  e l ő a dá s ok r a  is vá l thatók

szék nélkül varázsolta elénk minden ál ro
mantika nélkül a Hortobágy pusztai eleiét. 
Művészi eszközökkel eleveníti meg a Horto
bágy lakóinak egyszerű, mindennapi életét 
és ünnepnapjait. ízes magyar beszéd, mu
zsika és dal hallatszanak a végtelen pusz
tán, festői beállításokban érvényesül a deli- 
bábos róna gémeskútjaival, csordáival, te- 
relöpulijaival és szinte áttör a mozivásznon 
a Hortobágy magyar levegője.

A  műsor másik részét Nóti Károly rövid 
vidám filmjátéka: a ,J/oJ alszunk vasárnap 
tölti be. A  filmet Pásztor Béla rendezte, a 
humor gárdája Kabos Gyula, Latabdr Kál
mán, G o m b is z ö g i  Ella, K o m ió s  Vilmos, 
K is s  Manyi. Cj arcot is megismertünk, aki 
kedves jelenség a filmen, S ó r o s s y  Gizit. A 
magyar filmmüsor tetszést aratott.

A  Kamara és a Déesi filmszínházba pre
mierre került Bús Fekete. László filmje, a 
Szerelemből elégtelen* * címmel, amely a 

2üUi Ccni iá y Fox filmstúdióban készült Ez 
a film a darab rendezője részéről a tévedések 
víg játéka. Nem tudja, hogy Pesten már nin
csen török kávéház, ahol nádisípon mélabús 
arab muzsika szel gáltat, ja a hangulatot, az 
odavetödö szerelraespároluiak. a magyar 
muzsikát, azaz csárdást összetéveszti a ren
dező úr a Strauss-keringövel és több ilyen 
kirívó hibát tudnánk fölsorolni, amin nagyon 
jól mulatott a premier közönsége. Pedig sztá
rok a főszereplők: Loretta Young, Janót Ga7- 
nor. Constanza Benőtt és Simoné Simon. Az 
egyik férfiföszercpet játszó Lukács Pál síin- 

’' " ’ 'tbb amerikai intrikus vo lt mint r»esti 
gavallér. (V .)

Az amerikai varietévilág arisztokratáinak 
az adólistán következő sorrendje adja meg a 
rangszámot, amely óriási anyagi áldozatot je
lent, de amelyhez mégis a reklám miatt a 
legjobban a művészek ragaszkodnak. A  most 
nyilvánosságra hozott muzsikuslista meglepe
tése, hogy Paul W hite mán után második helyre 
egy Európában ismeretlen név került: Borah 
Mineicitch, aki eddig csak egy rövid filmjével 
aratott nálunk sikert, amelyben szájharmo
nika-zenekara klasszikus és modem számokat 
adott elő úgy, mintha szimfónikus zenekar 
va6y Jazz szólna. Most egész társulatával 
együtt egy nagy filmben jutott hálás szerep
hez. A  20th Ccntury-Fox-film új sztárjának, 
Sonja Henie-nek első filmjében, a „Jéghcr- 
cegnö-ben lépnek fel, mint Adolphe Mcnjout 
Don Ameche és Jean Hersholt partnerei.
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S P O R T
h azi bajnokcsapat módjára játszott a Hungária

Hungária-Nemzeti 3:0 (2:0)
Ybráyvasámap lévén, ezúttal sem maradt

el a szokásos eső. Kellemetlen, ószifes, egy 
hangú eső seperte végig a széltől ,is támo
gatva az Ollói—úti sporttelep bársonyos gye
pét Hogy menyire független a közönség ér- 
ieklódése az időjárástól, azt mi sem mutatja 
robban, bogy a tribünök a kettős program
elsi..... trk őzéae  a la tt is jó r é s z b e n  m e g te l t e i :
y--r.Fl 8.000 néző v o l t  kiváncsi a z  üllói-út 
r- . rára és aki nem sajnálta délutáni pih 

- frldUosm, annak nagy öröme telhetett 
az elömérkdzésben.

A Hungária— Nemzeti mérkőzést nagy ér
deklődés előzte meg. A  Nemzeti csapata, 
amely a ligakúzdelmekben kiválóan szerepel.
* nagy csapatok réme szokott lenni és 
Hungária vasárnapi játékának nagy része 
r-r abban, hogy ebből a rémből erőtlen ,fx -  
rr’.mus” lett, amely képtelen egy rendes al:
dót összehozni.

A Hungária ezen a mérkőzésen tökéle
tesen játszott.

Minden tagja valóságos művésze a futbalinak. 
A síkossá vált füvön alkalmuk nyílt techni
kájuk csillogtatására é3 amikor a széltől tá
mogatott Nemzeti került fölénybe, akkor a 
védelem is megmutathatta, hogy szive a he- 
lv- i  van. Cseh góljai Kardos hétröl-hétre, ja
vé.. küzdőkedve, M'úUer pazar labdakezíléae 
és Sas lendülete jelentette a Hungária föere-

„ é t e m ü t
F A I* *- E3 B U T O P .B U R K O U S Ö K

ÜTRTÓHELYISKE
V I .,  Ó - U T C A  4 .

T. 1-154-16.

Jét Mögöttük TuraÁ lankadatlan kedve és
ragjsze.ru futballtudása, valamint F^bca szor- 
p .n u  a föérték. A védelem csak bfísz percig 
v ;t komoly munkában, de ezen ic%S alatt le 
jő formáról tett tanúságot. Gyenge csak Du- 
d'ts és különösen Titkos volt. UíótSbi teljesen 
kedvetlenül játszott.

A Nemzetinek ez ellen a Hungária ellen
r r:' lehetett esélye. Játékosai kitűnők, de 
most látszott meg különösen, hogy nagyobb 
t-. ’ : '..tok megoldására még nem elég Örettck. 
A sí kos pálya nem kedvezett nekik. A  csapat 
legjobb része a fedezetsor, abban is 8zalai. 
Ele Fenyvesi mutatott jó játékot, hátul pé
ti? Kővágó, bár sokszor feleslegesen dur>:a 
A ' rcség .aránya nem szégyenletes, mert 
olyan ellenfelet kaptak a Hungária csapatá
ban amely igazi bjnokcsapat módjára ját- 
*'o‘ * Boronkay bíró ítéleteivel nem tudott 
általános megnyugvást kelteni.

Előbb a H u n g á r ia  jön ki a pályára a kelle- 
m'^’-nü! szitáló esőben, majd a Nemzeti jele
nik meg.

HUNGÁRIA: Szabó —  Kis, Bíró — Sebes, 
Túrái. Dudéts —  Sós, Müller, Cseh, Kardos,
Titkos.

NEMZETI: Angyal — Kórágó. Flóra —
Túli. Balogh, Szólni —  Fenyvesi, Biháml, 
Kwilagi, Molnár. Horváth.

A Hungária választ, a Nemzeti kezd elég 
erö.s szél ellen. Élénk a játék, Müller kihúzó
dik a szélre, beadását Cseh kanásból élesen 
Ii Angital ösztönszerü mozdulattól véd. 
Csattan a taos, de a felháborodás is. mert a

• ' : Horráthat Kis és Ssbrs egyesült erővel
s .‘ ff tik. A Hu ngária vereségére éhes ferenc- 
ré:m.-'f, IcoT.nnség ütemesen .,méltatja'* a bíró 
szer mi ké pességeit.

A 10. percben a baloldalon fut támadás. 
Ártatlannak látszik a dolog,

Müüer előread Cseh-hez, aki puhán, de 
helyezve kapura küldi a labdát.. Angyal 
azt hiszi, hogy mellémegy, de a labda he- 
pottyan a sarokba. Angyal „ocsúdik.” 1:0. 
Egy tévesen leintett lesállás miatt puska- 

porossá válik a levegő, de a puskapornak árt 
ti *s<j és lassan csendesedik a tribün. A Hun- 

na a széltől is támogatva, fölénybe kerül. A 
é'n ieti két korneren kívül egyebet nem tud 

«• -mi. Túrái hosszú lövését Angyal komerre 
•‘b a kornerböl Kardos a felső kapulécre fc- 
y ' Kardom megmutatja, hogy a szabadrúgás
hoz is ért. Lövését Angyal alig bírja tartani. 

A 2C>. nercben Titkos középre ad,
Miiller kapásból Cseh-hcz játszik, oki 
háttal áll a kapunak, de két ember kö

pött Is tartja a labdát, amelyet pompás 
fordulással küld a báléba. 2:0.

Cseh góljának nagy közönségsikere van. 
Kardos feltűnő sokat van játékban és ami 
külön is feltűnik: jó l játszik. Tural tör előre, 
pompás lövését Angyal kornerre tudja csak 
tolni. Cseh—Titkos-akcióból a szélső szépen 
lö. A  labda alig kerül kapu mellé. Hungária- 
fclénnyel ér véget a félidő.

Szünet alatt csak a Nemzet! öltözőjéből 
hallatszik zaj. Molnár Ottó szidja a csa

patot álmosságáért.
A második félidő elején eláll az eső. A  Nem

zeti labdáit veszi most szárnyaira a szél és a 
fekete-fehérek ostromolnak is. Szabó jobbra- 
balra dobálja magát, a labda pattog a lábak 
között, végül Dudás szabadit feL Egy Hun- 
gária-drukker méla búsan énekli:

—  Féltelek a széltől , . .
Müller kiszökteti Sast., akinek beadását 

Kardos jő helyzetből kapu fölé lövi. A  Nem
zeti támad. Szálai beadása már túlmegy 
Szabón, de KLsalagi csak kézzel tudja hálóba 
segíteni a labdát. Természetesen nem gól. 
Addig-addig támad a Nemzeti, amíg — a Hun
gária lő gólt.

A 23. percben Cseh szökteti Sast, n kis 
szélső átjátssza Flórát,

középre gurít. Angyal kiszalad. Cseh pe
dig angyali nyugalommal gurít a há

lóba. 3:0.
A  Hungária újabb támadása teljesen za

varba hozza a Nemzetit.
Cseh a fejetlenül szaladgáló védelem kö
zött szabályos gólt is lő. de a bíró sza
badrúgást ítél a Nemzeti ellen! A mérle
gelés iskolapéldája! A  tribün is takaré

koskodik a megjegyzésekkel.
Cseh kitör, de Kővágó úgy gáncsolja, hogy 

a Cseh cipője is leesik. A Szabadrúgásnál 
földre dobja a cipőt és úgy fut a labda után.

\ m w M

Szép-hnrisniífl..,
szép. lábak!

I s m b s r g  ;
tnűsciyern eékonysiölű

:1 |P Í§ ; 51-«ifütűinscig
B^mberg műselyombő!

T a v a s t !  ú j d o n s á g a i

majd kimegy a pálya szélére rendbehozni az 
öltözetét. Titkos fut le, bead Müllernek, ak: 
az üres kapuba lö, de a bíró lest látott, T it
kos fut ismét, de lövése keresztbe fut el a 
kapu előtt.

Müllert addig etetik labdával, amíg végre 
kapu fölé lö. Cseh két lépésről is eltalálja
Angyal gyomrát a labdával. Hur.gária-támadá^ 
közben jelzi a bíró a mérkőzés végét.

A mérkőzés után a Hungária öltözőjében 
Kisfalvi űr. a következőket mondotta:

—  A meg nem adott két gólra vonatkozóan 
nem én vagyok hivatott véleményt nyilvání
tani, hanem a bírótestület ellenőrző szervei 
Egyébként a csapat játékáról nincs mit mon
danom, a közönség látta.

Schaffcr magából kikelve jön be az öltöző 
be. Szinte kiáltozva mondja:

— Ilyet nem lehet csinálni, második fél
időben állandóan kövei dobéilt az állóhck 
publikuma. Egyszer már rendet kell csinálni

A  Nemzetinél Molnár Ottó kijelenti, hogy t  
csanat olyan rosszul játszott, mint talán soha 
1/7 Jmm —

Gólzáporral győzött a Ferencváros, 
a Nemessel megerősített Kispest ellen

Fereiicrárös-ICIspest 10:0 (5:0
Szitáló esőben, mintegy 8000 főnyi nézőkö

zönség előtt játszotta le a Ferencváros Kis
pest elleni mérkőzését A  közönség nagy ér
deklődéssel várta, hogy Kispest csrpatában 
újból jltszik-e a Franciaországból váratlanul 
visszatért Nemes. Nem sokáig kellett, várni, 
mert alig. hogy levonultak a Hungária és 
Nemzeti csap: tai. már feltűnt a piros-feketc- 
csíkos kispesti csapat és az elsők között volt 
a megtért Nemes is. Az utolsó pillanatban 
mégis csak sikerült a francia szövetség kiada
tását megszerezni.

Nagy tapssal fogadják a Ferencváros 
együttesét, amely változatlan összeállításban 
vonul a pályára.

A mérkőzés megérdemelt Ferencváros- 
gyözelmet hozott és bár a zöld-fehérek hétröl- 
hétre javulnak, mégis a váratlan nagy ered
mény inkább

az ellenfél váratlanul gyenge játékának, 
az ellenállás hiányának tudható be.

Szabó II. már a mérkőzés elején lesántult és 
ettől kezdve nem volt teljes értékű harcosa a 
Kispest csapatának, amely eleinte tetszetős 
játékával respektust szerzett a Ferencváros 
tábora előtt A  mérkőzés első öt percében 
formás és eredménnyel kecsegtető támadáso
kat vezetett a kispesti csapat, de azután egy 
szerencsés góllal megszerezte a vezetést a 
Ferencváros, majd néhány perc múlva a má
sodik gólt is. És amikor egy érthetetlen okok
ból elkövetett herds miatt Sárost a harmadik 
gólt juttatta a Kispest kapujába, már nem le
hetett vitás a Frencváros nagy gólarányú 
győzelme.

A  Ferencváros csapatában a védelem, Tát
raival az élén. kitünően működött. A fedezet
sor munkája is kifogástalan volt. A csatár
sorban Sárosi volt a legjobb. Ügyesen diri
gálta a csatárláncot és emellett maga is Igen 
gólképes volt. Táncos volt utána a legjobb, 
Toldi csak a második félidőben billentette 
helyre a mérleget azzal, hogy gólokat lőtt. 
Kiss ezúttal is gyengén játszott, de a leg
gyengébb mégis csak Kemény volt.

A  Kispest csapatának védelme már nem a

U nited 
Artista-filmEgy élnívágy ó  asszony

»  e g y  előkelő házasság tükre ! -------------

, .  d o d s w o r t h

S IN C L A IR  L E  W lSa Nobeldij-ngertes amerikai nagy költő műve

Főszereplők. Ruth fhatterton. Lukács Pál, 
Waltér Muston, Manj Astor

lön s z e r d á n  C O R S O js R A D IU

me-szerzl a tizedik gólt. Ezután már ellapo-
odik a játék és szürkületben ér véget a 

mérkőzés.
— — ~ n e i » ;

Bainokl sorrend
1. Hungária 18 14 1 3 65:21 ■>3
2. Ferencváros 19 14 1 4 70:23 29
3. Újpest 19 13 1 3 73:28 27
4. Phöbus 19 13 1 5 39:22 27

Nemzeti 19 10 4 5 33:33 24
6. Cocskai 19 10 2 7 41:31 22
7. Szeged 18 7 7 4 28:29 21
3. Elektromos 18 8 3 7 ■37:34 19
0. Budafok 13 6 4 8 33:58 16

10. Budai 18 5 5 8 28:42 15
11. Haladás 18 6 3 9 27:50 15- •> Kispest 18 6 2 10 45:62 14
IX XH. Kér. FC 19 2 2 15 12:75 6
14. Soroksár

megszűnt.
26 2 24 14:51 2

régi, a halfsor is döcögött Szabd II. kiválásá
val. A  csatárláncban N e m e s  igyekezett, de 
egyedül nem sokra ment, Déri már nem ve
szélyes, S e r é n y i pedig önmagának árnyéka.

KISPESTI TAMADAS — 
FERENCVÁROSI GÖL 

A z első öt percben a Kispest támad többet 
a Ferencváros térfelében folyik a játék, d; 
anélkül, hogy komoly gólhelyzet adódnék. Az 
után egyre változatosabb lesz a játék s r 
hatodik percben Kemény beadását Sáros 
nagy erővel lövi a kapura.

A kispesti kapus csak érinti a  kapuléc- 
nek vágódó labdát, onnan a kapus fejére 

száll, majd berepül a hálóba, 1 :0.
Alig teiik bele k it perc, Kiss ;ó passzábő’ 
Sárosi védheteüenül juttatja a hálóba a 

labdát. 2:0.
Utána az első Táncos-akció következik 
amelyből koraer lesz. Pompás Ferencváros 
támadás jut a pályán. Hatalmas gólhelyze. 
adódik a Ferencváros részére. Kemény bom
bája a kapufáról az egy lépésnyire álló Kiét 
elé pattan, de addig forgolódik, amíg elveszik 
tőle a labdát. Utána Serényi két centerezé- 
síre bárom kispesti csatár ugrik fel, de Há/L 
kiboxolja a veszélyes labdát. Azután Vig 
csúszik el a döntő pillanatban. Utána a Fe
rencváros lendül támadásba. Havas érthetet
lenül heedszet vét a 16-os vonalon beiül.
11-es. Sárosi nem hibáz és már 3:0 az ered
mény. A  41. percben a kispesti védelem 
könnyelmű a kapu előtt.

Sárost átemeli a labdát a kapu előtt álló 
Kisshez, aki két lépésről a hálóba fejeli. 

4:0.
A 13. percben szabadrúgás van a Kispest el
őlien. K is s  T á n co sh o z  ju t ta t ja  a  labdá t, ak  
m essz irő l véd h etetlen & l kü ld i a h á lóba . 5 :0  

ÚJABB ÖT GÖL A MÁSODIK FÉLIDŐBE; 
Már az első percben Háda lehúzza Déri 

lövését. Sárosinak nagy helyzete van, de ö c 
kapust is ki akarja cselezni. Természetesen 
oda  a  n a g y  g ó lh e ly z e t . A  Kispest vezet 
támadást. E ig n e r  bíró túlszigorúan szabad
rúgást ítél a Kispest ellen. Az eset a 10-oson 
belül történt és így a határbúó megkérde
zése után

Kénytelen 11-est ítélni a Ferencváros 
ellen.

Olajkár áll neki a  labdának, de mellélöxA. Ú j
vári—Nemes akcióból utóbbi kapásból melle
id.

A kővetkező percben Toldi közelről meg
szerzi a hatodik és egy perccel később a 
lyukat rúgó Olajkár mellett a hetedik 

gólt.
4 SS. percben ugyancsak Toldi gólja kenet- 
’-czik é , tgy már 8:0-ra vezet a Ferencváros 
"ő s t  elemében van a ferencvárosi balössze
kötő.

Két perc múlva Kemény beadását Só mé
terről küldi Toldi a hálóba, 9:0,

A  40. percben Sárosi kiugrik és közelről
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Mi lesz veled emberke?
A rohanó, ideges élet, a rendszertelen I Tartson tehát 4—6 hetes tavaszi ivókúrát 

táplálkozás, a sok munka korán megbénítja a Mira glaubersós gyógyvízzel, mely a túl- 
a szervezet működését. Anyagcsere-, emész- hízás, epe, gyomorbajok biztos gyógyszere, 
tési és vérkeringési zavarok lépnek fel. | Kérdezze meg orvosát!

Egyenlő erők küzdelméből
a szerencsésebb Phöbus vitte el két pontot

Phöbus—Elektromos 2 :1  (1:0)
Az Elektromos saját otthonában szenvedte 

el első tavaszi vereségét.. Mentségére szolgál, 
hogy csatársorának fömozgatója. Kolozsvári 
nélkül áliott. fel és így is csak nehezen adta 
meg magát az ezúttal szerencsével játszó 
Phöbusnak.

Pompás Elektromos-támadás vezeti be a 
mérkőzést. Pálinkás—Szendrödi —G. Tóth lá
bán vándorol a labda, a 16-osná.l Toros kapja 
é.s annak nagy lövése a. jobbalsó sarok mel
lett süvít el. Nem sokkal később Szendrödi 
jut gólhelyzetbe, de a Phöbus-védelemnek si
kerül idejében menteni.

A  játékosokon egyforma kék melegítő van, 
amelyet zavarónak talál Barna bíró és — ne
hezen bár — . de levétett a játékosokkal.

Az Elektromos kétszer egymásután Pákozdi 
réven vezet veszélyes támadást, majd szabad
rúgáshoz jut. melyből Pózmándy kitűnő lövés
sel veszélyezteti Csikós őrhelyét.

A Phöbus sem hagyta magát és P. Szabó 
* lefutása, után Béky előtt nagy gólhelyzet 

nyílik, de a végső pillanatban Kocsis elka
szálja a szélsőt. A Phöbus vezetögólja két

perc múlva születik meg. Béky jó beadását
Szikár fogja el a hatos vonalon. Gulyás 
pár lépést tesz a csatár elé, de annak si
kerül mellette a háló baloldalába helyezni 

a labdái (1:0).
A gól váratlanul érte az Elektromost, mert 

pár percig kapkod a gól után és sehogy sem 
alakulnak ki akciói. A 29. percben aztán szép 
támadással közelíti meg ellenfelének kapuját. 
Pákozdi fut a szélen, Wéler a szélső elé fut, 
aki - - mielőtt a bekk elérné — , Szendrödihez 
adja a labdát, a center kapásból Tőröshöz 
juttatja és utóbbi jó lövése ismét csak alig 
jut Csikós kapuja föle.

Változó támadással folyik tovább a játék. 
Most Gulyás kapuja előtt alakul veszélyes 
helyzet, majd Csikós közbelépése állítja meg 
a rohamozó Elektromos-csatárokat.

Pákozdi jól fut Szendrödi szöktetősével, 
Gombkötő utána iramodik a szélsőnek, aki G. 
Tóthhoz guritja. Gombkötő, úgy látszik, meg' 
eirruitf, a kijátszást mert alaposan felvágja 
az összekötőt.

— Kiállítani, kiállítani* — rúg fel az Elek

tromos drukker-gárda, de a bíró megelégszik 
a figyelmeztetéssel is.

A  félidő perceiben a P h ö b u s  támad. A  *4. 
percben szabadrúgáshoz jut, de a d d ig  készii- 
lőd n ek , m íg  a. b író  le f ú j ja  a  fé lid ő t, a m ik or  

a labda  fü t t y  u tán  a  h á lóba  sü v ít .

A  PHÖBUS BEBIZONYÍT JA 
GYŐZELMÉT

A  vendégegyüttes már az első percben nö
velhetné gólelönyét, de Turay II. óriási bibe' 
vét a kapu. torkában. Azonban előbbi hibáját 
a 9 percben góllal jóváteszi. P. Szabó és 
Tűzi küzd a labdáért, melyet végül a keres; - 
tező Szikár szerez meg a komervonal és a
16-os oldalvonal sarkában. Gulyás a csatér 
elé veti magát, aki —• mielőtt a kapus meg
szerezhetné a labdát —

Turay TI. elé gurítja fs a fiatal Suttyó 
közeli lövése utat talál a hálóba (2:0).

Az Elektromost nem csüggeszAi el az újabb 
gól sem. mert ostromba veszi Csikós kapu
ját Pákozdi jól iívelt komere után Szendrödi 
a 6-os vonalon belül nagyot hibáz.

A z Elektromosnál most Pázmándy és P<f- 
linkás helyet cseréi. A csere, úgy látszik hasz
nált. mert Pázmándy révén szabadrúgáshoz 
jut a hazai gárda. Szendrödi 30 méteres sza
badrúgását Csíkos csak kiütni tudja Búzás* y 
elé. aki rögtön

átemeli G. Tóthhoz és utóbbi fejese nyo
mán a hálóba kerül a labda, mely E'.ek- 

troroos-gólt. jelent (2:1).
A  Phöbus ellentámadással válaszol, mely 

nagyon veszélyes, de lassan az Elektromos 
támad és Szendrödi kétszer is hibáz. A mér
kőzés vége felé járunk, amikor elórelendül az 
amatőr csatársor, C s ik ó s  védeni kényszerül 
előlük, de kiejti a labdát és pár percig olt. 
pattog o labda n. Phöbus kapuja előtt, leve
gőben lóg a kiegyenlítő gól. de mégsem si
kerül az Elektromosnak eldöntetlenné t^nni 
a mérkőzést.

Karambol volt 
a gróf Dessewffy Alajos emlékversenyben
Az igazgatóság teiújía a versenyt — É rvényes indítás u jq le ju tó  J

vegsg vezetve nyert
A Nyeretlen háromévesek versenye elma

radt, így az Amatórverseny lett a nap meg
nyitó futama, melyben Egyetlen hiba nélkül 
végigvezetve nyert,. A  ringben Pajtás és 
Csipke voltak fogadva, a kassza játékosok 
azonban túlnyomórészben Egyetlent fogadták 
és így mindössze parit fizetett. Pajtás lett 
második Hopper előtt.

A  Mechanikus hanclicap erős küzdelmet 
hozott Elsőm és Timidé II. között, mely rö
vid fejhosszal utóbbi javára dőlt el. E’.sörn 
többször beugrott., sőt közvetlen a cél előtt is 
felvágott, az egyébként első esélyű Timiidé II. 
csak így jutott győzelemhez.

A  Gróf Dessewffy Alajos emlékversenyt az 
első start után lefújta az igazgatóság, mert a 
fordulóban Tempó D. és Miza összeakadtak 
ez utóbbinak a sulkyja el is törött.

A  második startnál Tempó D. élre állt és 
bevezetett. Pique Dame Miza küzdöttek a 
második helyért, mely Miza többszöri hibája 
ellenére is ez utóbbi javára dőlt el, Pique 
Darre a cél előtt lehalt, Mady lánya és Ke- 
levéz távolozott statiszták voltak.

A Handicapban 12 ló indult s mivel nagy 
volt a kasszaforgalom, tehát egy kis szerszám 
szakadással kellett az amúgy is kihúzott 
időt még jobban kitolni. Az első verseny el 
maradt és ennek ellenére fél ötkor még nem 
indult el az ötödik verseny mezőnye. Végül 
mégis felhangzott a „felálláshoz” vezényszó 
és néhány másodperc múlva már biztosan 
haladt a cél felé a favorit Vág és igen köny 
nven nyert a legtöbb előnyt adó Bosiljka és 
Ágnes ellen.

A  Girigári-díjban bemutatkozott az ügető- 
derby egyik nagy sánszú pályázója: Katinka
és igen könnyen, végig vezetve nyert. Előbb 
Theodora, majd Penny járt mögötte és ez 
utóbbi lett az olasz.

A Nemzetköziben starthoz állt mind a 14 be
nevezett ló. A sáros pályán a hátulról Indu
lók nem jutottak szerephez. Sa-mers nyert 
Ond és Opál ellen, miután a másodiknak be
érkezett Kurucot diszkvalifikálták.

A vasárnapi ügetöversenyek 
részletes eredménye

(A  zárjelben levő számok közül az első a me
gafon, a második a startodds. a harmadik az

esetleges osztalék.)
I. Nyeretlen háromévesek versenye. 600 P. 

1500 m. Elmaradt.
IT. Aroateur-verseriy. 600 P. 2100 m. X.

Baik örök. Egyetlen ' 2 ’ -. 2 ',  Baik). 2. Paj
tás (V/i, pari 48. Gállá). lm.: Hopper (6. 8, 
48, 49, Székely). Bohém 14. 3, 68, Soldos). Gla
diátor Í5, 8, 145, Baranyay). Csipke (1)4. 2, 
31, Montagh). Tót: 10:20. 23. 27. Olasz: 10:40. 
Befutó fog. 10:38. (Idő: 1.33.4.)

III. Mechanikus handicap. 600 P. 2100 m.
1. Orczy I. Timidé III (3, 2',i. Fityó). 2. Elsőm 
(pari. l i í ,  19. Fityó). 3. Rabló (10, 16, 334, 
Feiser). lm: Ursula (4, 4. 69. Jónás L.). Ne
mes (6, 8, 168, Tomann). Borka (2, 2, 44, 
Montagh). Marlene B. (5. 3. 10J, Baik). Tót: 
10:49, 16. 13, 20. Olasz: 10:43. Befutó fog. 
10:123. (Idő: 1.36.3.)

IV. Gróf Dessewffy .Alajos emlékverseny. 
1400 P. ?100 m. 1. Hollán-ist. Tempó D. (5/10, 
5/10, Raymer), 2. Miza (21J. 3. 46, Feiser). 
lm ; Pique Dame (2, 2)4, 44, Ztvillinger).

Mády leánya (9, 8, 215, Maszár F.). Kelevéz Földi). Csákány (4, 4, 205, Síró) Bber B (6.
(25, 25, 527, Maszár I.). Tót: 10:13, 11, 13. 
Olasz: 10:24. Befutó fog. 10:24, (Idö:1.33.2.)

V. Handicap. 700 P. 2100 m. 1. Tahy-ist.
Vág (2, 21í, Feiser). 2. Bosiljka (4, 4, 144 
Maszár F.). 3. Ágnes (6, 6, 3 %, Kallinka).
ím: ördögleánya (10, 10, 146, Marék). Minor 
(4, 3, 38, Simkő). Prímás (5, 10, 248, Kovács
1.). Quardian Todd (5, 6, 133, Vorst). Lúgos 
(8, 8, 181, Hauser). Látrány (12, 16, 716, Jó
nás). Varázsló (8, 10, 621, Tomann), Drégely 
(4, 4, 79, Zwillinger). Mátka (3, 3, 41, Maszár
I.). Tót: 10:37, 17, 27, 31. Olasz: 10:86, Be
futó fog. 1—11: 10:155. I —XH: 10:239. (Idő:
1.31.4.)

VI. Glrigárl-diJ. 900 P 2100 m. 1. Plantázs- 
ist, Katinka (5/10), 5 reá, Zwillinger). 2. 
Penny 16, 12, 143, Jónás). lm: Mámorí 5, 8, 
123, Wiesner). Theodora (2%, 4, 82, Fityó). 
Lord of Pamuk (5, 8, 134, Simkó). Tót: 10:10, 
10, 10. Olasz: 10:48. Eefutó fog. 10:48. (Idő:
1.31.)

VII. Nemzetközi handicap. 900 P. 2100 m.
1. Baross-ist. Sa-mers (4, 4. Zwillinger). 2. 
Ond (8, 8, 151. Baik). 3. Opál (4, 3, 45, Jó
nás). lm: Ragyogó (8, 10. 484, Vorst). Ku- 
rucz (10, 10, Marék, mint 2. diskv.). Jeles
O. S. (6, 14, 281, Feiser). London (5, 6, 141,

16, 411, Stemitz). Tatiana (6, 8, 338, F itjo ). 
Pallós (10, 12, 607, Zwillinger T.J. Luca u. 
(10, 12, 911, Tomann). Tündér (2Vá, 4, 50, 
Maszár F.). Meridián 12V , 3, 61, Kovács I.). 
Tót: 10:44, 20, 21, 18. Olasz: 10:80. Befutó 
fog. I—II: 10:146. I—III: 10:155. (Idő: 1.31.5)

VIII. Kikeleti díj. 700 P. 2200 m. 1. Bara
nyai . és fia Szélhámos (5, 5, 38, Jónás). 2. 
Edömér (1>4, 1%, 30, Maszár I.). lm: Sihe- 
der (3, 3, 47, Benkö) Contra (6, 10, 170. Fei
ser). Adám (pari, pari, 24. Zwillinger). Tót: 
10:38, 18, 23. Olasz: 10:45. Befutó fog. 10:207. 
(Idő: 1.33.5.)

IX. Handicap. 600 P. 2100 m. 1. Domoszlől
m. Délceg ( l ’ í, pari, Jónás). 2. Zivatar (5, 8, 
Zwillinger). 3. Sénia (6, 8, Földi). lm: fiv-.ke 
(8, Wiesner). Spilka (2, Hauser). Paris i6, 
Marschall R.). Leó (2, Maszár I.). Gyarmati 
(6, Tomann). Tót: 10:45, 16. 42, 19. Olasz: 
10:114. Befutó fog. I  II; 10:212. I—III: 
10:127. (Idő: 1.33.2)

X. Temesi díi. 500 P. 2200 m. 1. Kamendinl
m. Dívna (5/10, 5/10, Kucsera). 2. Margit 
’ 4. 5. Feiser). 3. Nagyniogul (10, 12. Marin), 
lm: Kamat (6. Feiser). Sirene ( i n .  Mr szár
F.). Vakarcs (12. Jónás F.). Szendrö (12, Hé-
vizy). Céda 8, Marschall R.).

Tűzriadalom és füstfelhő a szegedi tribünön 
Nem a tribün égett le, hanem a csávát

Bocskni-Szeged 2:0 (o:c)
szélyesebb lett. A  12. percben Miklósi 20 
méteres szabadrúgását Kosa kiöklözte. A 
19. percben Seper beadását Szojka továb
bította a debreceni kapura, de Kosa ismét 
résen volt. A debrecen'ek erősítették az 
iramot: sorozatos támadásokat vezettek, 
de Pálinkás nagyszerűen védett. A 3ll 
percben Finta labdájával Teleki ugrott ki, 
kicselezte Raffait, miközben a két határ
bíró lesállást jelzett, a szegedi védelem 
megállt, de mivel a biró sípja nem szólalt 
meg.

Teleki berúgta a vezető gólt (1:0).
A .Szeged Miklósit vitte előre csatárnak, 
míg Szojka hátvéd lett.

A 14. pereben Telek5 kiugratta Untát, 
akinek átadásából Kemény jobbössze

kötő lőtte a második gólt.
A  Bocskai FC lelkes játékával meg

érdemelten győzött.

A város fölött délelőtt tomboló orkán
délutánra elgyengült, úgyhogy a közönség 
elég nagy számban nézte végig a vidéki 
rangadót, amelyből ezúttal a debreceniek 
kerültek ki győztesként.

A  Bocskai kezdte szél ellen a mérkőzést, 
amely sokáig fél pályán folyt. A  debre
ceniek csak szórványos támadásokat indí
tottak. A szegedi csatárok sok jó helyzetet 
hagytak ki. (öt sarokrúgást sem tudtak 
értékesíteni.) Harangozó lövése és Seper 
fejese kerülte el a debreceni kaput, majd 
Szojka lövését sarokrúgás árán védte a 
debreceni kapus. A 25. percben kavarodás 
támadt a kapu előtt: Korányi II. és Kosa 
kapus a levegőben összefejelt. M in d k e t t ő  

m e g s é r ü l t . Bekötött fejjel játszottak to
vább.

RIADALOM A TRIBÜNÖN
Közben a nézőtéren mozgolódás támadt, 

a közönség lehúzódott a tribünről, mely
nek deszkái között füst szivárgott fel az 
alatta lévő öltözőből. K é s ő b b  k id e r ü lt ,  
h o g y  a  k á ly h a  fü s t jé t , v e r t e  o d a  a  s z é l  é s  

í g y  a r ia d a lo m n a k  n e m  v o l t  alapja.

LESÁLLÁST INT A HATÁRBLRó
A  második félidő ismét Szeged támadá

saival kezdődött, de a Bocskai egyre ve-

KÉZILABDA-BAJNOKSÁG
11. osztályú bajnoki mérkőzések' UTE-- 

Beszkárt 4:4 (3:1). MTE -  Elektromos 5:4 
(2:1 . BLE XIV—WSE 9:2 (4:0,. Az \’ SC- 
MAFC mérkőzés az utóbbi távolmaradása 
miatt elmaradt.

11 osz t. női b a jn o k i mérkőzAn. Olimpia- 
AMT 5:1 (3:0),
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M A G Y A R  H É T F Ő

Fekete vagy
barna női divat 
bőrcipő-------...

AntilopszerO 
bőr sok divat' 
fazonban..™

Fekete vagy barna bőr, fekete 
vagy barna antiíopszerű bőrből, 
vagy lakkból________________

Férfi divatcipő 
fekete és barna
színben

Fekete és barno 
bcr vagy szürke 
lakkdísszéf—.—

Gyermekcipd 
barna és fekete

2 7 -2 9 - ig 5 5 0 f. 
3 0 -3 5 -ig7 5 O  f.

lakk v. fehér 
anlilcpszerö $
bőt 27-29-ig 7 5 0  r.i 

30-35-ig SQÖU

\ & $ 0'
Vo\ü'

A<z fá íézfon édztoáak

G ó l r e k o r d  Ú j p e s t e n
Pofozógép volt az óbudai csapat

U jp e s t - I I I .  k é r .
_ A  magyar hivatásos labdarúgás történe

tében példa nélkül álló gólaránnyal henge
relte le vasárnap délután másfélezer főnyi 
néző előtt a Megyeri-úti Stadionban Újpest 
az óbudai csapatot. Valóságos pofozógép 
volt ezen a mérkőzésen a III. kér. FC, 

amely nem- is olyan régen még a nagy csa
patok réme volt és állandóan a legjobbak 
közé tartózott.

Szitáló esőben léptek a csapatok pályára. 
A szerencse Újpestnek kedvezett.

Az óbudaiak kezdenek szál ellen, de 
máris az Újpest lendül támadásba. Az első 
gólt az ujpeestiek bírói tévedés árán szer
zik meg. Kocsis gáncsolja Majsát, de a 
bíró fordítva ítél.

A  szabadrúgást Pusztai küldi kapura 
és a labda a felső lécről bepattan, 

1:0.
A  12. percben Szalai Kocsishoz ad, aki 

a túlsó oldalra vágja a labdát. Tóth pom
pásan vesz: át, beadja középre, ahol 

Zsengeilér a második gólt szerzi, 
2 :0.

Az Újpest már biztos, játékában alig van 
hiba. A  23. percben Balogh Kállaihoz ad, 
aki a  b ü n t e t ő t e r ü l e t  h a tá r á r ó l  a lé c  a lá  

b o m b á z  ( 3 : 0 ) .  Két perc múlva Zsengeilér 
labdájával

Kállai jobbra húzódik és lövése a ka
puban akad meg, 4:0.

A  31. percben Kállai jó labdáiával Pusz
tai kitör és a 1 1 -e s  p o n t r ó l  é le s  lö v é s t  
k ü ld  a k a p u b a . ( 5 : 0 . )  Ezután jön át elő
ször a fél pályán az ellenfél, Kornert is ér 
el —  e r e d m é n y t e le n ü l . A  33. percben a ki
törő Zsengeilér elől 

Ligeti a saját kapujába küldi a labdát. 
Ö n g ó l .  ( 6 : 0 . )  A 42. percben Tóth egyéni

FC. 15:0 (8 :0 )
•

akcióból szerzi a hetedik gólt. Néhány má
sodperccel a félidő vége előtt Zsengeilér 
labdáját Pusztai küldi közelről a sa
rokba. (8:0.)

GÓLREKORD
Szünet után rövid ideig tartja magát az 

óbudai csapat. Hiába játszik azonban az 
Újpest szál ellen, így is megy a játék. A  
11. percben Pusztai lövése a felső kapufá
ról Zoch kezébe pattan, onnan Zsengeilér 
elé, aki nem hibázik. (9:0.) A 12. percben 
Kocsis labdáját Tóth középre íveli, ahol 
Kállai kapuba fejelt (10:0.) A  15. percben 
Balog szökteti Kocsist, akinek éles beadá
sát Zsengeilér küldi a hálóba. (11:0.)

A  tribünön megállapitják, hogy már 
megvan a gólrekord, mert

eddig a gólrekord a  Ferencvárosnak
1932. május 1-én Kaposvárott a So
mogy ellen elért 10:1 arányú győzelme 

volt.
Az Újpest, úgy látszik, még maradan

dóbb értékű rekordot akar felállítani, mert 
a gólözön folytatódik. A  20. percben Balog 
átadását Zsengeilér Pusztai felé emeli, aki 
fejjel továbbítja Zoch kapujába a lab
dát. (12:0.) Most kissé kiegyenlített a já
ték, az Újpest természetesen tovább is 
megsemmisítő fölényben van, de hagyja 
lélegzethez jutni az ellenfelet is. A  34. 
percben Kocsis beadását Szadovszky fogja 
el, de rosszul adja tovább. A labda Kállai
hoz jut, aki 25 méterről kapásból zúdítja 
a kapuba. (13:0.) A  38. percben Balog 
labdájával Tóth fut. Beadását ismét Kál
lai küldi a hálóba. (14:0.) A  gólsorozatot 
Kállai átadásából Zsengeilér fejezi be a 42. 
percben. (15:0.) Újpesti támadásokkal ér 
véget a játék.

Kérje képes nagy tavaszi 
árjegyzékünket, vidékre 
ingyen és b é r m e n t v e  

m egküldjük.

1 2 kgr. a s z a lt s z i l v a _______ esik 44
1 2 « é d e s  m a is o la  ______ csak 64
1 2 « csem ege  m a z s o la  _ csak 85
1 4 « csem e g e  c í ö b é l ____ csak 65
1 4 ír m a n d u la b é !_________ csak 90
1 4 « r « © j iy o r * b é J ^ _______ ?sak SO
1 2 « k é k  m á k  _____________ csak 56

1 i ja p á n  r i z s __________ csak 65
1 t fe h é r  b a b  __________ csak 35
1 i  ta rk a  b a b __________ csak 35
1 < s á rg a b o r s ó __________ csak 32
1 « z ö c s i c r s ö __________ csak 30
1 t  le n c s e  ________________ csak 38
1 i  fe h é r  t a r h o n y a ____ csak 56
1 c 2  tojásos ta rh o n y a  _  _ csak 60
1 * 2 tojásos c s ő té s z ta  (bruttó

84suly)._ _ _ _ _ _ csak
10 -- le v e s té s z ta _______ _ csak 82

1 kgr. fehér ís ö lé s z la  'bruttó súly; c-sak 53
1 4 « édes nemes p a p r ik a  _ csak 9 8
1 2 a erós p a p r ik a  . . . _______ csak 68
1 2 « b u rg o n y a ls s z t_______ csak 43
10 dk. k ö m é n y m a g __________ csak 15
10 dk. e g é s z  b o r s __________ csak 50

1 rúd v a n í l i i a ____ ________ csak I S
1 cs?. s ü íő o o i (Szent István)_ csak ű
1 v a n i l in c u k o r  (Szent

8István) ___ __ __ _____ csak
1 kor. f c c s ó k e n z e r w _______ csak 73
1 z ö id b a b k o n z e rv  ____ csak 64
1 « z ö ld k o rs ó k e n z e rv  _ csak 64

1 2 kgr. p a ra d ic s o m  konzerv _ csak 38
1 doboz s z a rd ín ia  1 , - o s ____ C 9 a k 52
1 « s z a rd ín ia  ! / , - ö s ____ csak 65
1 r p is z t rá n g  Ezelet y,-os_ csak 75

10 deka p e rk ő ! !  k á v é _______ csak 70
10 i t e a . . . ________________ csak 135
1 kgr. m a lá fa k á v é  __________ csak 39
1 csomag E fit k á v é . t o l l ó ____ ceak 43
1 kor. OOg l i s z t ____ _______ csak 3 8

F ézd cscko lá d é  «Dreber» 300 gr. csak 90
1 4 kgr. Szent István Dotter k a k a ó  csak 84

1 csomag Drehor t o r t a l a p ____ csak 26
1 2 kgr. t c a k e i r s z ____________ csak 44
1 2 « Dreher k e k s z ___ ___ _ csak 64
12 u édes teasütemény__csak 124

1 <r hófehér keményítő__ _ csak 54
1 i II. mosó s z a p p a n __csak 58
1 « Szít szinszappan _ _csak S6
1 doboz Fix fémiisztHó szóró-

dobozban___  _______ _ __ csak 3C
1 4 kar. nápo'yi kocka_____ csal: 3S
14 « csokoládés mignon _  csak 54
14 « vegyes d r a g é _____ csak 4S
14 « likőr d ra g é ____  _ _ csak 54
14 < vegyes cu k o rk a____  csak 44
14 * húsvéti tojás dragé _  csak 44
12 « magyar eidam sajt _ csak 98
12 « magyar Emenfhali _  _  csak 138
12 « kerek sajt tói sovány _  _ csak 55
12 a Pick szalámi ________csak 235
12 r cserkész kolbász---csak 110
1 2 üt r élo.aj, cca üveggel _ _ csak 158

1 « cca asztali bor _  — — csak 48
ü betét 24 fillér

2 liter cca Rizüng deraijonhan «. csak 7 S
ü. beté* üC fiil

1 liter cca asztali rum _ — _ csak 220
ű betc-t 21 ffU

1 liter cca Consum likőr— — — csak 2 4 0
fi betóf 30 fiit.

3 drb. citrom _ _ _ _ _ _ csak 20

Vidékre utánvéttel szállítunk.

Botrányba fulladt és félbeszakadt
Bécsben az osztrák* olasz mérkőzés

Csomagolás és portó  a rendelőt terheli. 

Kérje tavaszi képes nagy árjegyzékünket, 

vidékre ingyen és bérmentve, m egküld jük

Bócs, március 21.
A  bécsi stadionban 50.000 főnyi közönség 

előtt került lejátszásra az osztrák-olasz 
Európa kupamérkőzés, amely a második fél
idő 28. percében botrány miatt félbeszakadt. 
A mérkőzés ekkor 2:0 arányban az osztrákok 
javára állott, de Ohlsen dán bíró kénytelen 
volt a játékot félbeszakítani, mert a durva- 
sáyok olyan arány okot öltöttek, hoyy nem 
akarta tovább veszélyeztetni a játékosok 
testi épségét.

Már a játék megkezdése előtt, amikor aa 
olaszok fasiszta módon köszöntötték a kö
zönséget, annak soraiból számosán, tüntettek 
ellenük. A hivatalos jelentés szerint a félbe- 
szakításért cs a pályán történtekért a bíró a 
felelős, aki nem volt elég erélyes és nem to
rolta meg Kezdetben a szabálytalanságokat, 
így a játékosok később kihasználták erélyte- 
lenségét és egyik durvaságot a másik után 
követték e!.

Zuhogó esőben játszották le an izgalmas

mérkőzést. A  jfcték kiegyenlített volt. Az 
osztrákok gyakrabban, az olaszok veszélye
sebben támadtak. A  durvaságok sorozata a 
40. percben kezdődött Andreolo olasz közép- 
fedezet révén. A  félidő végén a Serrantoniba 
belerúgó Jerusalemct a bíró kiállította. Jeru- 
3alcm rúgta egyébként a?j első félidő gólját.

A  második fé!időben a négy csatárral ját
szó osztrákok fölényben voltak. Andreolo 
Adfhneket hátulról megrúgta. A  bíró vitatko
zott, de nem állította ki az olasz játékost.

Ettől kezdve a közönség által felizgatott 
játékosok kölcsönösen rugdalták egymást. A 
18. percben Stroh tizenegyesből gól rúgott. 
Amikor Stroh viszonylag könnyebb termé
szetű durvaságot vétett,

a bíró félbeszakította a játékot és annak 
folytatását megtagadta.

A  közönség élesen tüntetett a vendégcsapat 
és a bíró ellen, akiket csak a nagy számban 
kivonult rendőrség tudott megvédeni.

■FAf % R á

DÖNTETLENÜL MÉRKŐZTEK ÖKÖL
VÍVÓINK STOCKHOLMBAN.

Stockholm, március 21.
A  magyar válogatott ökölvívócsapat vasár

nap délután nem hivatalos országok közötti 
mérkőzés keretében mérte össze erejét a tel
jes svéd válogatott csapattal. A  mérkőzés 
a 3500 főnyi közönséggel zsúfolásig megtöl- 
töttt új tenniszcsamokhan

8:8 arányban döntetlenül végződött.
Bnekcs pontozással győzött Larson ellen. 

Kilóinyi Alström  ellen, Frigyes Ra-mstedt el
len. Agrr.n pontozással legyőzte Harangit. 
Osca: Agren ugyancsak pontozással győzött 
Mándi ellen. Szigeti technikai kiütéssel le
győzte Andersont, míg Szolnoki kiütéses ve
reséget szenvedett Arne AndcrsontóL A  ne
hézsúlyban Tandborg legyőzte Nagyot.

MAGYAR GYŐZELMEK A POZSONYI 
USZÓVERSENYEN

A  BEAC úszói és pőlőzói Pozsonyban szere
peltek és sorozatos győzelmeket arattak. Csík 
1:00.4 mp a'att győzött a gyorsúszásban, Len
gyel 5:11.4 alatt négyszáz méteren és 1:11.8 
alatt a hátúszásban. A  4 X 50 méteres stafétát 
a B.r.AC nyerte és ők győztek a vlzlpőlőban 
is a Barkochba ellen 6:2 arányban.

NÉMETORSZÁG— FRAN 'CH O RSZAG  
4:0 (2 :0 )

—  A z  Álba Rcgla vasárnap rendezte az
északnyugati bírkőző kerület múlt évről el- 
maradt (1936-i) csapatbajnoki bírkózóver- 
senyt, melynek eredménye a következő: 1. 
ARAK  3 győzelemmel, 2. Dorog AC 2 gy., 3. 
Tatabányai SC 1 gy.. 4. A R A K  H. csapata 0 
gyftwlmmol.

KELEN NYERTE
a  m e z e i f u t ó b a i n o k i  á g o t

A Bszkrt a csapatbajnok
Senior bajnoki verseny (10.000 méter, 55 

induló, 44 befutó, 7 csapat): 1. Kelen. BBTE,
32 p. 33.6 mp: 2. Esztergomi, BESZKÁRT,
33 p. 17 mp; 3. Simon, BESZKÁRT, 33 p. 22 
mp.; 4. Németh, MAC. 33 p. 31 mp.; 5. Szi
lágyi, UTE, 33 p. 31.4 mp.

Csapatversenyben: 1. BESZKÁRT (Eszter
gomi. Simon, Ligeti, Csaba, Gócz), 34 pont; 
2. UTE A. (39 pont); 3. Törekvés, 104 pont.

MÁV HALADAS—TÖREKVÉS SE
3:1 (2:0)

Szombathelyen játszották le a vasutas baj
noki mérkőzést. A  győztes csapat góljai kö
zül Horváth egyet. Nagy pedig kettőt rúgott, 
míg a budapesti csapat egyetlen gólját Vlrágh 
szerezte.

Jnfluenza
Betegek gyekr e  n szenvednek
székrekedésben. Ilyenkor vigyázni 
kell t  rendes  emésztésre.  
Influenzánál ,  ■ i s i  i »  
szükségéé a
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M A G Y A R  I I É T F A ,
u n  M »n r r r *  « .

Magyar 
virágvasárnap

L e z a j l o t t  a  l e g s z e b b  ta v a s z i  ü n n e p n a p o k  
egy ik e .. M é g  a  n e v e  is s z é p :  v i r á g o k  va sá r - 
•la p ja - I b o l y a n y i lá s  é s  s o n k a -fü s tö lé s  b a r á t -  
■ágos, k e d v e s  ünnepe, e z , e m lé k e z e t é r e  a n -  
■lak a  v i lá g t ö r t é n e lm i  je l e n t ő s é g ű  id Ü ln ek ,  
h o g y  a  S z e n t  C s a lá d  e g y  s z a m á r  h á tá n  

p á lm á k  i n t e g e t ő  s o r a  k ö z ö t t  b e v o n u lt  J e 
ru z s á le m b e .

.■1 v a l lá s á h o z  b u z g ó n  é s  m e g g y ő z ő d é s s e l  

r a g a s z k o d ó  m a g y a r  n é p  a z t  k é r i  e z e n  a  

napion I s t e n é t ő l , h o g y  v o n u l jo n  b e  a  b é k e , 
a m e g é r t é s ,  a  s z e r e t e t  a  m a g y a r  te lk e k b e .  
A z  a  b é k e ,  a m e ly  a z  u t ó b b i  h e t e k b e n  s ú 
l y o s  v á ls á g o n  m e n t  á t , a m e ly e t  m e g  a k a r 
ta k  z a v a r n i  o ly a n o k ,  a k ik  m in d ig  o t t  á lla 
n a k  a z  ü n n e p e k  h á t t e r é b e n  ü n n e p r o n tó u l .

M a  a z o n b a n  a  v i r á g o s  v a s á r n a p  u tá n  és 
a  le g s z e b b  ü n n e p ,  h ú s v é t  e lő t t ,  ta lá n  m é g  

a z o k b ó l  i s  e lm ú l ik  a  n y u g ta la n s á g ,  a z  iz 
g a lo m , a  s z é th ú z á s , a k ik  n e m  i 'o l t a k  te k in 
t e t t e l  a r r a , h o g y  id e b e n t  m a g y a r o k  k ö z ö t t  
b é k e b o n tó n a k  le n n i  n e m  p o li t ik a , h a n e m  

— h a za á ru lá s . M a  v o l t  a  s e l y m e s  é r in t é s ű  

b a r k á k  n a p ja  é s  ú g y  é r e z z ü k , h o g y  e z  a 

n a p  n e m c s a k  K r i s z t u s  f e l tá m a d á s a , h a n e m  

a  m a g y a r  f e l tá m a d á s  f e l é  is  m u ta t .

■— Meghalt a kis Tatai Gabriella. A Ma
darász-utcai gyermekkórház értesítette a 
főkapitányság bűnügyi osztályát, hogy Ta
tai Lajos magántisztviselő kétéves Gab
riella nevű leánya, akit néhány nappal ez
előtt súlyos égési sebekkel szállítottak be a 
mentők a Jászberényi-út 1. számú házból, 
az éjszaka meghalt. A  rendőri nyomozás 
megállapítása szerint a szerencsétlenül járt 
kis gyermek forró lúggal telt fazékba esett 
és így szenvedett halált okozó égési sebe
ket.

—  Három nap alatt lő betörést követtek 
el. Vasárnap éjszaka elfogták Gyulai Sán
dor 23 éves péksegédet és Rajcsányi Gyula 
21 éves borbélyt, akik a kirakatfosztogatá
sok sorozatát követték el. Munkaközben 
került rendőrkézre a rovottmultú Gyulai, 
aki a főkapitányságon történi; kihallgatása, 
során beismerte, hogy az elmúlt, három nap 
alatt 15 kirakatfosztogatást követett el. A  
betörésből származó holmikat a Teleki-téren 
értékesítette. Kihallgatásuk után Gyulait 
es Rajcsányrt őrizetbe vették.

—- Véres éjszakai utcai csata. Véres ve
rekedés volt vasárnapra virradó éjszaka a 
Csa nád-utca, és Váci-út sarkán, öt napszá
mos borozgatás után hazafelé tartott. Be
szélgetés közben vitatkozni kezdtek, majd 
késekkel támadtak egymásnak. Egy isme
retlen ember Antal János 37 éves napszá
mosnak a tüdejét szúrta keresztül. Antalt 
eszméletlenül, vértócsákban találták meg, 
maajd értesítették a mentőket, akik a nap
számost haldokolva vitték a Rókus-kór- 
kázba. A rendőrség az ismeretlen szúrkáló 
kézrekerítésére megindította a nvomozást.

M iért d iv a to s  a  k is s z iv a r ?
Az emberek életkörülményei világszerte 

megváltoztak minden vonalon. A mostani 
hajszolt és ideges munkatempónak követ
kezménye —  többek között a szivarfogyasz
tás hanyatlása is. Érdekes megfigyelni, 
hogy napjainkban hogy átalakult a da 
hányzás. H o l  v a n n a k  m á r  a  la s s a n  s é tá ló ,  
t á r s a s á g o k b a n  ü lő  é s  b e s z é lg e t ő  s z i v a r o z ó  

f é r f ia k ?  . . .  Eltűntek... V á j j o n  m i é r t ? . . .  

A  r o h a n á s  s z á z a d á n a k  e m b e r e i  m á r  n e m  

r é g im ó d i ,  h a ta lm a s  s z i v a r r u d a k a t  s z ív n a k .  
M in d in k á b b  a  k is , z a m a to s  s z i v a r o k  ju t n a k  

n é p s z e r ű s é g r e .
A D o h á n y  jö v e d é k  a szivarfogyasztás 

visszaesésével kapcsolatban nem tudta már 
kellőképpen foglalkoztatni régi, bevált szi- 
varkészitő munkásait. A  D o h á n y jö v e d é k  a 
munkások iránt táplált szociális érzéstől 
vezérelve minden igyekezettel azon van, 
hogy megkcdveltesse vevőivel a munkások 
részére több keresetet biztositó szivarok 
élvezetét. É p p e n  e z é r t  a  D o h á n y  jö v e d é k  f e l 
i s m e r v e  a z  id ő k  s z a v á t ,  m in d e n k é p p e n  a  

k is s z iv a r o k  m e g s z e r z é s é t  ó h a j t ja  m e g k ö n y -  
n y í t e n i  v e v ő in e k .  A  múltban a C ig a r i l l o s  

szivar árát szállította le a D o h á n y  jö v e d é k ,  
most pedig a legkedveltebb könnyű kis- 
ssfpsmak a J o v ia l e s n e k  á r á t  s z á l l í t o t ta  le  

a z  e d d ig ;  11 f i l l é r r ő l  9  f i l l é r r e  ( a  N i k o t e x -  
J o v k ü e a é t  p e d ig  I S  f i l l é r r ő l  11  f i l l é r r e ) ,  

h o g y  e z z e l  is  h o z z á f é r h e t ő v é  t e g y e  e  s z i v a r  

f o g y a s z t á s á t  a  n a g y k ö z ö n s é g  s z á m á r a .
A szivarbarátok körében nagy örömet 

okozott a D o h á n y jö v e d é k  árleszállítása. 
Értesülésünk szerint azonban a szivarozók 
nagy tábora részére ez csak az első meg
lepetés, mert h a m a r o s a n  e g y  ú ja b b  k e d v e s  

é s  k e l l e m e s  h í r t  f o g n a k  h a lla n i  a  k is s z iv a 
r o k  h í v d ,  i

Eltemették a párisi
utcai csata áldozatait

Páris, március 21.

Vasárnap délután temették el nagy ün
nepélyességgel a elichyi zavargások áldo
zatai u

A  g y á s z m e n e t  é lé n  a z  á lta lá n o s  m -u n - 
k á s s z ö v e t s é g  v e z e t ő i  h a la d ta k ,  

őket követte a clichyi városi tanács kül
döttsége, majd a kommunistapárt küldött
sége, amelyben résztvettek C a c h in , T h o r e z ,  
D u c l o s ,  C h m a m u s  kommunista képviselők 
és szenátorok is. A  menetben haladt a 
szocialistapárt küldöttsége is, valamint a

népfront valamennyi szervezetének képvi 
selője.

V ö r ö s  z á s z ló v a l  b o r í t o t tá k  b e  a  k o 
p o r s ó k a t ,

kivéve egyet, amelyet, fehér zászló takar 
és fehér virágok díszítenek. Az elhunytak 
családjai kocsikon követik a koporsókat. 
A halottasmenetben óriási tömeg vesz 
részt. Az úttestet mindenütt rendkívül 
i agy számú embercsoportok szegélyezik.

Délután 3 órakor érkezett meg a menet 
Clichybe, ahol még nagyobb tömeg gyűlt 
össze a végtisztesság megadására.

Látogatók tömege
az öngyilkos diáklány 
betegágyánál

Megírta a K i s  Ú j s á g ,  hogy szombaton 
reggel az örömvölgy-utca 10. számú ház 
harmadik emeletéről az udvarra vetette 

magát P. Hona, a Dugonich-utcai pol
gári iskola egyik III. osztályú növen

déke.
Az 14 éves öngyilkos kislány súlyos, de 
nem életveszélyes sérüléseket szenvedett. 
A Rókus-kórház kórágyán elmondotta az 
életunt diáklány, hogy f é l t  e g y ik  ta n á r n ő 
jé t ő l  é s  a z é r t  a k a r t  m e g v á ln i  a z  é le t t ő l .  

Vasárnap tömegével jöttek a látoga
tók, rokonok, barátnők, iskolatársak 

az életúnt kislány betegágyához. 
Mindannyian könnye! a szemükben nyúj
tották át a hozott kis virágcsokrot, cso
koládés csomagokat. Ott ült Ilonka édes
anyja is, aki egyre csak vigasztalta leá
nyát:

—  N e m  le s z  s e m m i  k ö v e t k e z m é n y e  m e g 
g o n d o la t la n  c s e le k e d e t e d n e k  —  mondotta 
könnyekkel küzködve — , n é h á n y  n a p o n  

b e lü l  m e g g y ó g y u l s z  é s  i s m é t  h a z a jö s s z .
A diáklány állapota kielégítő. Orvosai 

bíznak abban, hogy rövidesen ismét talp- 
raállhat.

’ l f t u m
— Kozma cioöakö választotta a

Hírlapírók Nyugdíjintézete. A  Magyar Hírlap
írók Országos Nyugdíjintézete virágvasárnap 
tartotta meg rendes évi közgyűlését, amelyen 
az igazgatóság előterjesztésére tiszteletbeli 
taggá, majd az intézet elnökévé választották 
vitéz levelűi Kozma Miklós m. Jdr. titkos ta
nácsost, volt belügyminisztert, az M. I .  I  el- 
nökigazgaóját. Kozma Miklóst elnöki tisztsé
gébe áprüis 11-én iktatják be.

KÖVETNI KELL NÉMETORSZÁGOT...
G y ő r b ő l  t e l e f o n á l ja  a  M a g y a r  H é t f ő  tu 

d ó s í t ó ja : A T u r u l  B a j t á r s i  E g y e s ü l e t  

győri Hargita-szervezete nagyszabású ün
nepségek keretében ülte meg vasárnap dél
után fennállásának ötéves jubileumát.

N é m e t h  Andor földbirtokos nyitotta 
meg a gyűlést, majd K a t ó  Sándor állator
vos, a felsődunántúli szervezetek vezetője 
foglalkozott az ifjúság problémáival.

A vitás kérdéseket toloncházzal nem 
lehet eldönteni —  mondotta — , mert 
az ifjúság komoly meghallgatást ki

van.
D é r c z y  Ferenc arról beszélt, hogy a ke

resztény ifjúsággal szemben gazdasági zárt 
számot állítottak fel, majd V é g v á r y  József 
emelkedett szólásra.

—  V a n n a k  b a r á ta in k  —  mondotta __,
í g y  a  h i t l e r i  N é m e t o r s z á g ,  L e n g y e lo r s z á g  

és A u s z t r i a .  Ü l jü n k  ö s s z e  v e lü k  d u n a i  k o n 
f e r e n c iá r a  é s  f o g la lk o z z u n k  a z  i f jú s á g  k é r 
d é s e iv e l .

Beszéde végén azt hangsúlyozta, hogy 
bár a Turul Szövetség nem politikai 
alakulat, célja, hogy a jobboldalt egye

sítse a marxista eszmék ellen.
H a jn iss Ferenc ugyancsak a bolsevista 

eszmékről beszélt. R á m u t a t o t t  a r r a , h o g y  

a  s z o v j e t  a  m a r x is ta  e s z m é k  t e r je s z t é s é r e  
s e m m i ly e n  ö s s z e g e t  n e m  s a jn á l . 

Elővigyázatosnak kell lenni, nehogy 
hazánk is Spanyolország sorsára jus

son.
K ö v e t n i  k e ll  N é m e t o r s z á g o t  é s  O la s z o r s z á 
g o t ,  m e r t  a  m a i  h e ly z e t  m e g m u ta t t a ,  h o g y  

e z  a z  e g y e t l e n  h e ly e s  ú t .

TŰZ A BUDAFOKI ZOMANCGYARBAN.
Veszedelmes tűz pusztított vasárnap az esti 

Arákban a Budafoki Znmáncedénysajtolő- és 
Fémárugyár Budafok, Gyár-utca 13— 17. sz. 
alatt lévő gyártelepén.

A telep egyik zománcozó épületének tető
zete eddig ki nem derített okokból ki

gyulladt.
Mintegy órai megfeszített munka után si

került a tűz tovaterjedését megakadályozni. 
A  tűzoltók órséget hagytak a gyárban, hogy 
az esetleg lappangó tüzet Idejekorán észre- 
vehessék.

A tetőzet nagyrészt teljesen leégett és 
Így a munka a gyárban héttőn szünetelni

„Sz eső fö düiüvelésilgyi 
miíiszfer, ak: nemesei igsr“

Vasárnap délelőtt a Magyar Gazdatisztek 
Egyesülete báró Vay Miklós országgyüiési 
képviselő elnökletével közgyűlést tartott az 
OMGE nagytermében. Báró Vay Miklós meg
nyitó beszédében mintegy háromszáz főnyi 
gazdatiszt előtt rámutatott arra, hogy évtize
des harcok után végre megvalósult a gazda 
tisztek kötelező biztosítása. Reméli} hogy rö
videsen megvalósul az önálló kamara és a 
jogviszony szabályozása. Utána Holzvarth 
Ferenc miniszteri osztályfőnök a földmívelés- 
ügyi minisztérium megbízottja üdvözölte a 
közgyűlés tagjait.

Gélber György ügyvezető igazgató évi ielen 
tését olvasta fel. Kijelentette, hogy Darányi 
Ignác óta

Darányi Kálmán volt az első földmívclés- 
ügyi miniszter, aki nemcsak ígért, hanem 
cselekedett is a gazdatisztek érdekében.

A  közgyűlésen felszólalt dr. báró M ir b a c h  
Antal, az Alsódunántűü Mezőgazdasági Ka
mara elnöke, H á h m  Artúr országgyűlési kép- 
képviselő és M á th é  Imre, az OMGE igazga
tója. Ezután a közgyűlés disztiléssé alakult, 
amelyen Darányi Kálmán miniszterelnököt 
díszelnökké választották.

—  —— ir m  •  h  j m u  H

Ma esíig von nyiivn
o nagysikerű 

Mezőgazdasági Elállítás
Az idei mezőgazdasági kiállítás az opti

mista várakozásokat is számottevően mégha* 
hadó kedvező látogatottsági és vásári ered
ményt ért el. Vasárnap a látogatottság olyan 
órá st arányokat ö ltö tth o g y  a, v a s ú t i  közle
kedési vállalatok teljes felkészültségük elle
nére is alig győzték fennakadás nélkül lebo
nyolítani a  személyforgalmat

A kiállítás előkelő hazai és külföldi ven
dégei egyértelműn azt hangoztatták, hogy a 
magyar mezőgazdaság és évenkénti nagy se
regszemléje magas színvonalával kis orszá
gunkat gazdasági vonatkozásban Európa, leg
első országainak soréiba állítja. Különösen 
emeli a kiállítás gazdasági értékét az. hogy 
nemcsak bemutató jellegű, hanem a tisztán ok
tató jellegű csoportoktól eltekintve vásárlási 
lehetőségekre is mpdot ad tenyészállatokból, 
a legkülönfélébb mezőgazdasági terményekből, 
gépekből és gazdasági üzemanyagokból és így 
közvetlenül is igen élénkítöen hat a gazdasági 
életre. A kiállítással kapcsolatos vásári forga
lom többmillió pengőre rúg.

A kiállítást hétfőn este 8 órakor bezáriák. 
de még kora délutáni kezdettel megismétlik 
a nagysikerű lovaseseményeket.
■NOHMMaMNIIIIMI■!..■) ■ >. J,1 UlRWIHWJWam.-JTlW
A MAGYAR HÉTFŐ TESTVÉKLAPJA 

A KIS ÚJSÁG
A LEGJOBBAN INFORMÁLT NAPILAP

szerenesétienség
Vasárnap délelőtt, két motorberékpársze- 

rencsétlcrség történt a Pestkörnyéken.
Pestszenterzsébeten a Nagykőrösi.út és a 

Vas Gereben-utca sarkán felborult S c h o lt z  

Gyula 33 éves géplakatos kerékpárja. A  
motor vezetőjét jobblábtöréssel szállították 
a Szent István-kórházba a mentők.

Kispesten az Üllői-út és Szalav-utea, sar
kán ismerőse motorkerékpárjának pótülé
séről leesett V a r g y a s  Teréz 23 éves buda
pesti takaríterő, aki súlyos agyrázkódást 
és zúzott sérüléseket szenvedett. A  mentők 
a Szent István-kórházba szállították.

(— 1 A  Magyar Kereskedelmi Hitelbank__
•Schoppcr J. G. r. t. igazgatósága szombaton 
tartott ülésén elhatározta, hogy a folyó hó 
31-én tartandó közgyűlésnek javasolni fogja: 
a P  13!) 018.68-t kitevő nyereségből részvé
nyenként P  1-50 osztalék fizettessék.

Eső.,, szél.,,
A  Meteorológiai Intézet jelenti vasárnap

délben:
Egész Nyugat- és Középeurópát egyre job

ban hatalmukba kerítik az északról jövő hi
deg légtömegek, amelyek előrenyomulásuk 
közben vasárnap reggelre hazánk nyugati 
határszélét is elérték. A  borultság folytán 
nálunk igen enyhe volt az éjjel és a hőmér
séklet általában a 10 fok alá sem süllyedt. A  
nyugati határszéleken már a reggeli órákban, 
megélénkült a hideg levegőt hozó északnyu
gati szél és Sopronban, Magyaróvárott 5 fo
kig sülyedt a hőmérséklet. Ezzel sz:mbsn a 
keleti megyékben még változatlanul tart a. 
meleg, Debrecenben 11 órakor 22 fok volt. 
Nyugaton megindult az eső is, amely 7 
óráig a györ—pécsi vonalig terjeszkedett és a. 
déli órákban a fővárost is elérte. Legtöbb 
csapadékot (4 nun-t) eddig Kapuvár jelen
tett.

Budapesten vasárnap délben a hőmérséklet 
13 fok, a tengerszintre átszámított légnyo
más 741 mm, alig változó irányzatú.

V á rh a tó  időjárás a  k ö v e tk e z ő  21, ó rá ra :  
Az eső, majd a nyugati-északnyugati szél fo
kozatosan átterjed a keleti megyékbe. Több 
helyen, főként keleten, zivatar; a magasabb 
hegyeken esetleg havasesö. A  hőmérséklet 
nyugat felöl tovább süllyed.

A  tejtermelők szövetségének közgyűlése.
A  mezőgazdasági kiállítás alkalmából tar
totta a Tejtermelők Országos közgyűlése ez 
évi rendes közgyűlését Felsöeöri Nagy Pál 
elnöki megnyitó beszédében hangsúlyozta, 
hogy a tej termelői árát hozzá kell igazítani 
a megnövekedett termelési költségekhez. A  
földmívelési miniszter képviseletében megje
lent Vay László báró földmívelési államtit
kár szólalt fel, aki meleg szavakkal méltatta 
a szövetség működését. A  felszólalók foglal
koztak a. szövetség működésének időszerű 
kérdéseivel, ugyancsak elismeréssel adózva a 
szövetség vezetőségének és tisztviselöka rónak 
munkássága iránt. Végül a közgyűlés a meg
üresedett két választmányi tagsági helyre 
Kammerer Andort és Purgly Lajost, a szám
vizsgálóbizottságban megüresedett helyre pe
dig Nagy Vencelt választotta meg.

—  Összeszurkálta barátját. Véres vere
kedés volt vasárnap reggel a Paia-űtca 8. 
számú házban. Timcsák József bádogosse
géd és Horváth László gyárimunkás zseb
késsel támadtak egymásra. Timrsák a ba- 
rátját a nyakán, hálán és a mellén szúr- 
kálta össze, úgy hogy Horváthot életveszé
lyes állapotban kellett a mentőknek az Uj 
Szent János-kórházba szállítani. Timcsákot 
a rendőrségre kísérték.

—  Kossuth emlékünnep Cegléden. Ceg
lédről jelenik: Kossuth Lajos halálának 
évfordulóján a Kossuth-szobor előtt ün
nepséget rendezett a- ceglédi református 
nőegylet. Az ünnepélyen dr. Kovács Sán
dor református segédlelkész mondott be
szédet.

—  Londonba repült a kent! hercegi pár.
Parisból jelentik: A kenti' hercegi pár va
sárnap reggel a le bourgeti repülőtérről 
Londonba repült.

— Lukcsics pápai prelátus halála. Dr. Lulc-
csics József pápai prelátus, veszprémi kano
nok. az egyháztörténelem ny. r. tanára, a 
Budapesti Pázmány Péter Tudományegyetem 
hittudományi karának kétizben volt dékánja, 
március 19-én életének 62. évében Veszprém
ben elhunyt. Temetése március 22-én délelőtt 
lesz Veszprémben.

—  Nagyhéten . . .  Nagyhéten az V., Honvéd
utca 22. sz. alatti Elektromos Kiállításon szer
dán d. u. yG órakor főző- és készülékbemu
tató előadást tartanak. A  szokásos délelőtti 
fózögyakorlatok közül csupán a hétfőit ( VlO 
órakor) tartják meg, a csütörtöki és pénteki 
sz ünnepekre való tekintettel elmarad. A  főző
bemutató programja: mákos-diós tekercs, rác
ponty készítése. Belépés, ruhatár díjtalan.

— öntudatos emberek, akik bíznak, remélnek i  
jnhb es szebb jövőben, igyekeznek reménységüket 
fokozni, meri maídnem mindenkinek vau a pénztár
cájában egy sorsjegy, mellyel rövid idd alatt hatal
mas összegeket lehet nyerni. Akinek még nincs ren- 
deljen egy sorsjegyet bármelyik ffiárusitónál. A  hú- 
zások ánrilis 10-én kezdődnek.
t “ Bőrkiütés, ' Í87i:etegs«g, pattanásom arcbőr e«ao-
'«■' n 3 -4 napon at egy pohár Mira keserű víz kitü
nően hat.

~  J-'f'ffercdetlbb húsvéti ajándékok, újszorű figu
rák finom étcsokoPdébóI. likőrök totósahakú üveg
ben. ajándékkosarak tetszés szerint. Meinl Gvala rt. 
legközelebbi fióküzletében.

— A tavaszi vértisrtitús régi fiatalító módszer Szo- 
badftsa inog szervezetét a mérgező téli salaktól 
Darmollal. mely szükség szerint adagolható és emés/- 
téf.-t enyhén rzahalvozza. A Darmol jo küzérzést és 
fiatalos, karc.u t őst formát ad.

— Ka Asairin tablettát veszünk be. hamarosan 
megszűnik a fájdalom, elmúlik a meghűlés. De ke- 
re^siik minden tablettán a Bayer-keresztet. mert 
Bavor-keresxt nélkül nincs Aspirin-tahl~tta! Két 
au lett a eredeti pamrzar okéban 24 fillérbe kerül; a 

80 fiiTé Gt t<u taImazó eredeti doboz ára csupán 1 P

,A7~. V e m b e r ’ aki nft szeretne utazni, világot
. • uj benyom-oknt. tapasztalatokat gvülteni?

. képzelhető .1. hogy ilyen, k sokan akadjanak de 
sajnos, csak nagyon kevés embernek adarik meg. 

f i i i !  váJryai, teljesüljenek is. A legtöbben 
- P ak t,lkns sóvárgással gondolnak

Srv m ó í ápriéSZ#i,k t,tr,k7nt >s világára. Van azonban 
y S S Í Í l  fo lynék  segítségével mindenki rés ze i Ie- 
,_t £ knek országok hetének. kultúrádnak
- Orion rádiókészülékek különleges rövidhullámú
-dölUoíié«!fh i?Vé ho<rv a távoli világrészek
h u llám é 0K:/-,,tlkUf; műsorait v e h e t ik  rövid
hullámon. Hallgassa meg ** Orion-rádiókat rövidhullámon pz Orion rádiőkereskedöknél.

itodáiába. (ir’etébe, otthonába leg
olcsóbban csakírógépet és Dscty.né, ^

Alkatrészek, kellékek, karbantartás, javítás leg
olcsóbban. — Akácfa-utca 13. — Telefon. 1-442-24.

m i -  Rák6cz,-'«t «  hájtár.sí

fórrkc.itésért felel: I.ftVAl .iv\n  
Kiadásért fe le ': de n u .lV T  MÓZES

Stádium sajtóvállalat rt
V m  H«Vk Szilárd-utea 1

felelőt: ttyöty Aladár lffugatá, •
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